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S zom bati*  délelőtt elterjedt már az a 
h ír, hogy m egtalálták a szerencsétlen 
sorsó  Bognár István alagi hentesm ester
fe jét. A kegyetlen gyilkosság ú jabb fo r 
dulatáról tudósításaink részletesen be
számolnak. Kikíránkozik azonban e tudó
sításokból ennek a borzalm as ügynek egy 
olyan szörnyű momentuma, amely grand 
gn ignoli színeivel kingrik még ebből a 
Térlázitó és talán az egész világon  pél
dátlan m egdöbbenést keltett, szörnyű 
eset eddigi részleteiből is.

A  hivatalos hnllaszem ie résztvevői, va
lam int a M agyar H étfő munkatársa vol
tak a szem tanúi egy olyan jelenetnek. 
am ilyent sem m iféle ponyvaregény vagy 
rémmese írójának fantáziá ja  ki nem ta
lálhat. K épzeljük el az alsógödi vasúti 
állom ást, ahol a napsütéses délutánon 
egy asztal előtt á ll a községi orvos, ka
kastollas csendőrök környezetében. Az 
asztalon egy  szörnyű véres, bem ocskolt 
emberi fe j. Gum ikesztyű? kézzel bátor
talanul nyúl hozzá az orvos és miközben 
a harcterek borzalm asságát m egjárt m ar
cona csendőrőrm esterek is el-elfordulva 
utá’ koznak. a borzalm as lelet sérüléseit 
vizsgál gat ja.

Egyszerre egy éles s ikoly :
—  Jaj Istenem, ez az apám fe je !
E gy kisfiú  esik össze a kecskelábú asz

tal előtt és am ikor a csendőrök leh ajol
nak h o zzá  m gdöbbenve ism erik fe l —  a 
kis B ognár Pistát.

A  15 éves Bognár István tudvalevőleg 
anyja unokanővérénéL P écsi Józsefnenéi 
van elhelyezve. A  kisfiút a lig  engedik az 
utcára, nehogy valaki felizgathassa a 
szerencsétlen árvát. A  gyermek csak 
csütörtökön tudta meg a esendcrsegen. 
hogy mi történt, de csak a fe jét rázta 
és még ma sem akarja elhinni anyjáról, 
hogy gyilkolt. A  - terencsétlen Bognár 
Pista azután csütörtök óta nem is moz
dult ki rokonai lak? sár ói. szombaton 
azonban m ár barátai után kívánkozott 
és ezért megengedték neki, hogv egyik 
pajtását felkereshesse.

—  Mehets.*. P ityu  látogatni és játszani 
—  m ondotta neki Pécsiné és a kisdiák 
elindult barátaihoz

A z a lsógödi állomás mellett vezetett 
el útja, amikor csődületre lett figyelm es 
A  kiváncsi gyermek maga is odafarako
dott. Éppen ekkor vizsgáltak egy levágott 
emberi fe jet a kecskelábú asztalon. A

kisfiú  azonnal megismerte apja fejét es 
a körü lillók  szívettépö kiáltására és á ju 
lására lettek figyelm esek.

A szörnyű eset után Bognár Pistát a 
csendőrök csak nehezen tudták m egnyug

tatni. A szerencsétlen gyermek azonnal 
visszafordult rokonaihoz, akik tőle tud
ták meg, hogy m egkeri.t Bognár István 
f e je

Alsógöd állomás
helyén találták meg

' t
Srcrnbatra —jttlíí éjgzsJr?. * ks^re’.'.ez ikrj- 

gyílk:-s 3 : r-vd- l s ~ ir.r.-é - :-:L=ő zzzrigsárí .5

berrü is b iz z éz j rész'.ezt. A

~í *l Szenna:cn éjjel .szír. a zt -̂T-czs 
sczbí 2.'.íg~ zezte.FZjes~.tr í-liarabc!; zz.~.zss-

hil t a r  7* z 'í lZ z b .  "

u  a-lsóí&di páiy»“ dTar ayiiöti W. C.-jíb** 
dobta

I :: is tál illik  neg V írke r ím  zzz.~z4z.sl éj- 
szikiján.

Az 11:1=0 is e 'r : : -  gtak z4z~.sk é; ; -
ízzz£?T sz abógödi pályaudvar .egy kisírja, 
H or^iik  Genge.y elszámolását a

jegyeket és & napíbevét.rh elzárta, 
várta a; :t levált; MÁV alkalmaa

3ur- 
: ttat.

hogy nyugin: ra térjen. Mielőtt dara izdult. 
ktrülrézett a ü s  : pályaudvar kirr.yé- 
kén. Semmiféle gyanú, zajt nem ha Jatt. Ami
kor a félreesőre! v mellett ment eL martra

iabolygó fény szűrődött volna ki onnan-
Nem tudor: erre magyarázatét tá  á r i .  Meg
árt. Ftgye.ui ee-z-te tt. S e m  gyanús. Még
sem nyugodtt- meg Eorvátn Gergely. Hmtha 
r a a t i  fi*: iraté* éri kéryszerttette vclna. 
gyufát gyújtott. Keret a világosság elé tar
totta és így közelítette meg a ÓV. C -a .4 
pya/cécr,y tmbotugó fényénél c ié r te íiu  oón- 
i « i  rajté .Jetre az tfriUz fz U r z__

A vasutas divatain ue d r é e t  ier. iüi-ettei 
felrántotta íéireeschely ajtaján A iégv.ret 
eloltotta a fényt s ió  lángot flórrá :*  újabb 
gyufát gyújtott és ezzel lépett be a fából 
íészmh bódéba. Semmit sem talált ott. A fény 
valami cstHámló tárgyra vetődött. A ’.efrly:- 
csőben egy szatyor vc-lt. A pillanat ezred
részének gyorsaságával villant á: Horváth 
a grár: iads* a r : '  éruto* früatéaj wugfejté- 
t ít  »itQ l* i  >bc a additív*.

— 3 :1 .:.  1-o  : . .  . Hcm-úíb
letelő ez c l ' r v ó . :—ó.'. Ar: Áiíteni
ne r: : .Mifart É : m ir  Isirda teatrétre::__

A cseri ír : r ; : r  érthet.: izgalommal ttgnd- 
ták a bejelentést. Néhány per ttel a szent,:: is 
■: Mis után négy csendőrből állt csapat jelent 
tne-g a pályaudvaron. akit ry :n i.r r  megkez-d- 
ték a munkát, majd jelentették H orn .tt Ger
gely felfedezését a csend:r::tarancsr.:ksig- 
naa :s. Heggel hét imeor. amikor megv-lrrait. 
az első napsugarak megfeszített munkában 
talátue a rytmird'.egérységet és a r.rrt: 
biz.-tusig:u Fáradságos munkává íelbtrtct- 
ták a W. C.-t, amelynek

lefolyójából eryTBisatán kertit ki a már
elveszettnek hitt kéj kar. a hiányáé bal

tái és az összeró*esőit fej.
valamint a suatytr. amely felkeltette a vasúti 
tisztvlsel: érdeidt-dését.

A eutatast végű.: csend; rtk a legragytb-b 
tlőrigydoito?<úrgoi drlgrztak. nedogy a döli- 
bor.tó szerszámuk sérülést ejtsenek a hulla- 
részeken.

A leet-onalpazsílt) láViiart a fej sap- 
féayre jutása okozta.

A gararcr keresztül még mindig őmlct*. a vér. 
Ennek az a magyarázata, hogy olyan helvzet-

A miHden szörnyűséggel szentben edz'ts
csendőrek is c  tborzai:a v.tték le teVu- 
tstük't az esszerones.:: nyakr-í lekasza- 

boit íejróL

ny.ren a—. a P;. *enyszest t-tnrt.us .■ u 
támasrtjs —. rer.iitvül iriekes : : riulat:t t i -  
natnak az -gynek.

A ktzvéieményt. de legelsős-orhan a ryo- 
• ' hat sámket az . sértis érdekelte 1 g-

- 'U t e j - - r - y ,  réz r 
: tt e - de— t :. ..e.jtíef Etzsuzmégy r zz. ez- 
á :r t  még az vtl; a helyzet, htgy ez z rejtély 
teön-sr-. oidódzk meg. Nem is derült vtlna 
yllágtsság erre a kérdésre, ha a g jilko ; i=z- 
sz-tny Valiban a Dstsába d ó ra  áldozatának 
fe-ét. l e s  a hazugság n. ttuzt a t i ; ;  m-:g-

— Bc<nir Istvánné férje halántékára szo
rította a revolvert és így lőtte agyon.

A fejen talált sérülési nyomok est : 
íáh- Ez “  eredmény semmissé testi zr slagd 
gytiuts assz.:- y azt a védekezést, m -tha a 
pzszbtln Ö*rkde lem tél sütötte volna el.

Az orvos; viasge_at:*:l. : letv* a m ik  ered- 
ntenyez-:. a gytustsstig a 1,. t.
kon s-rt; álható:

Minden valószín lség szerint
Bognár Istvánt a ?»'-^ér* valami altató-

szrrrel e:kábította
í  fe.ta;tan. karácsttv m i - na - ; -  e t ,  o,-. , 2 
^tatét, —  talán itaJbazs. Amikor ama p » *
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dőlt, hogy a méreg hatott, valami kemény 
tárggyal fejbesújtotta a szerencsétlen embert. 

A  koponyán három, — ütés következtében 
beállott — sérülés található, amelyek kö
zül azonban egyik sem volt halált okozó.

Az asszony látva, hogy nem ért célt, a férj 
még él, golyót röpített az agyába.

A nyomozás további munkájára döntő kiha
tású megállapítás szerepel az orvosi látlelet
ben.

„Jobb oldalon, a halánték táján véleményem szerint 6.S5 mm átmérőjű revolvertől 
származó bemeneti nyílást találtam. A nyílásnál sem perzselés, sem lőporszemcsék 
nem voltak fellelhetők. Amennyiben a nyílást revolvergolyó okozta, a lövést halán

tékra szorított fegyverből adták le . . . “

A  látlelet is élénk bizonyítékát adja annak, 
hogy Bognámé miért akarta félrevezetni a 
nyomozókat azzal a mesével: Dunába dobtam 
férjem fejét és a revolvert.

Szombaton délután két óra tájban készült el 
az orvosi látlelet és fejeződött bê  a csendőri 
nyomozás. A  vizsgálóbíró utasítására a talált 
testrészeket bádogdobozba helyezték, majd 
autón Dunakeszire szállították.

Százakra menő tömeg nézte végig a borzal
mas bűntény szörnyű részleteket hozó nyomo
zásának epilógusát. A megdöbbentő lelet híre 
viharként korbácsolta fel a csendes kis Also- 
göd nyugalmát. A  szenzáció futótűzként ter
jedt el a szomszédos falukban is, ahonnan 
kocsikon, vonaton, gyalog jöttek a kíváncsiak, 
hogy tanúi legyenek az utóbbi évtized legke- 
gyetlenebbül végrehajtott gyilkossága nyomo
zati momentumának.

A hullarészek megtisztításánál a csendőr- 
tiszt elküldött valakit. Állítólag új tanúért, 
aki két nappal ezelőtt jelentkezett az orson. 
Azt mondta, hogy ő is látta Bognamét, ami
kor a Budapest felől jövő vonatból szatyorral 
a karján kiszállt. . . .

Néhány percnyi izgatott várakozás után 
megjött a tanú.

__A Csery g y er e k ... a Csery g y e r e k . . .—
mondják mindefelé. Az új tanú Csery András 
tizenhatéves péktanonc, az alsógödi suto fia. 
Élénkszemű, pirosarcú fiú. Látható izgalom
mal várja a kihallgató csendőrtiszt kérdéséit. 
Megmutatlak neki a szatyrot.

__ Mondd, édes fiam, ezt a szatyrot hozta
Bognámé?

A fiatal gyerek összerázkodik a veres sza
tyor láttán. . . . .

—  Igen . . .  az is ilyen volt, —  felelte.
A  határozatlanul mondott^ igen,_ amely ta

lán a fiú izgalmának tudható be, erdekes fel
tevésre szolgáltatott okot. A  szatyor, ame.y 
végeredményben a rejtély megoldásához veze
tett, esetleg nem is Bognámé tulajdona volt, 
hanem valami —  az ügyön teljesen kívülálló 
—  asszonyé. .  ,, _  ,  ,

Ezt a lehetőséget megerősítette az a fel
tűnő megállapítás, hogy a félreeső helyen ta
lált szatyorba nem fértek be a hullareszek. 
Az sincs azonban k iírv a , hogy Bognár Ist
vánná két ízben járt Álsógödön, a holttest es 
a húscafatok eltüntetése miatt.

Rendkívül érdekes megállapításokat tett a

vizsgálóorvos. Bankó Emil dr. nyilatkozatát 
az alábbiakban közöljük:

— Kizártnak tartom, hogy a halált tompa 
tárgytól eredő ütés, vagy szúrás okozta 
volna. A koponyán talált sérülések egyike 
sem halálos. Szerintem álmában végeztek 
a szerencsétlen emberrel. A jobbbalúnték 
tájékán revolvergolyó bemcnetcli nyílást 
találtam, a baloldali koponyacsontnál 
ugyancsak lyuk volt fellelhető, amely tá
pot ad arra a feltevésre, hogy a golyó ott

távozott a fejből.
— Végleges megállapítást természetesen

csak a boncoló orvosok tehetnek.
A  szörnyű férjgyilkosság minden részlete, 

indítóoka, mozgatója és mellékkörülményei 
világosan állanak az igazságszolgáltatás előtt. 
A borzalmas ügyben csak egyetlen momentum 
maradt titok, amely talán örökké titok is 
marad.

K i volt az a rejtélyes telefonáló nő, aki 
helyes irányba terelte a nyomozást?

Mint ismeretes, a tragikus sorsú Bog
nár István holttestrészcinek előbukkanásakor 
semmi támjxznt sem állt a npomozóhatóságo.: 
rendelkezésire, amelyen el lehetett volna in
dulni. Detektívek és csendőri nyomozók százai 
kutatták a meggyilkolt férfi_ kilétét, amikor 
megszólalt a rendőrség telefonja. Egy női 
hang jelentkezett és csak ennyit mondott:

— „Bognár Istvánt meggyilkolta a fele
sége. Az 8 hulláját találták meg. Alagon

volt mészáros . . . “
A  következő pillanatban megszakadt a be

szélgetés. Az ismeretlen telefonáló letette a 
kagylót. A rendőrség érthető izgalommal fo
gadta e váratlan bejelentést. Nyomban érint
kezésbe léptek a telefonközponttal, hogy meg
állapítsák melyik telefonszámról történt a hí
vás. A tudakozódás eredménytelen maradt._ 

A hatóságok ennek ellenére megindították 
a nyomozást a titokzatos telefonáló felkutatá
sára, akinek ha nem is közvetlenül,  ̂ de köz
vetve tudomással kellett bírnia a gyilkosság
ról. Az sem valószínűtlen, hogy szerelemféltés 
vagy asszonyi borsr.ú müve a telefonközlés, 
amely végeredményben az utóbbi esztendők 
legszenzációsabb nyomozásának volt a kiindu
lópontja.

Bognár Istvánnét tetemre-
hívják férje hullarészei előtt
A z  a ls ó s o d ! h elyszín i sz e m lé n  
K ö v e s  v izsg á ló b író v a l

Bognár Istvánná az alagi férjgyilkos asz- 
zony a pestvidéki ügyészség egyik első eme- 
iti cellájának lakéja. A gyilkos asszonyt 
linden nap jobban és jobban elhagyja u n 
alma. Szombat éjszaka órákig járkált cellá
iban és az ügyeletes legyűr többször kény- 
Blen volt rászólni, hogy feküdjön le. 
Szombaton a pestvidéki törvényszéken nem 

zámítottak újabb fordulatra az ügyben. Kö- 
■ess Aurél vizsgálóbíró már kora reggel ki- 
tazott Güdöllűro egy antókarambol helyszíni 
zemléjéro és már elutazása után érkezett 
íeg a dunaveesési csendőrség jelentése arról, 
ogy megkerült a borzalmas sorsú Bognár 
’ózsef feje és még hiányzó testrészei. Kövess 
izsgálóbírót azonnal értesítették a fordulat
ól és a vizsgálóbíró még Gödöllőről telefo- 
on érintkezésbe lépett a dunaveesési csendőr
éggel, majd intézkedett, hogy a hullaszemlét

távollétében még szombat délután tartsak 
meg és azután a temető halottasházába vigyék 
a testrészeket. Innen hétfőu fogják a buda
pesti törvényszéki bonctani intézetbe szállí
tani boncolás céljából. Egyben intézkedett a 
vizsgálóbíró arról is, hogy a szerencsétlen em
bert ne az eredeti terv szerint szombat dél
után, hanem kedden temessék el.

Bognámé szombaton még nem értesült ar
ról, hogy megtalálták férje Tejét. A gyilkos 
asszony a vasárnapra virradó éjszakát még 
nyugtalanabbul töltötte cellájában. Teljesen 
összetörve virrasztóit és csak hajnaltájbau 
aludt el a nagy fáradságtól.

Vasárnap reggel 9 órakor két fogházőr ve
zette fel a pestvidéki törvényszék egyik má
sodikemeleti szobájába dr. Kövess Aurél vizs
gálóbíróhoz a gyilkos asszonyt, aki halálsá
padt volt. Kövess vizsgálóbíró azonnal közölte
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Zene: Eisemann Mihály 
Szöveg: Kellér Dezső 
Betétszámok: Hegedűs Tamás

Bognárnéval, hogy férje fejét éa még hiányzó 
testrészeit megtalálták az alsógödi vasúti ál
lomás félreeső helyén.

A z  a ssz o n y  a zo n b a n  m é g  e r re  sem tö r t  
m e g , h an em  k i je le n te tte , h o g y  e zek  n em  

h étn ek  fé r je  h u lJ n d a ra b ja i.
A z  asszony minden bizonyíték eléjetárása és 
közel egyórás vallatás ellenére is megma
radt eredeti állítása mellet, hogy féri ét ön

védelemből lőtte le és testrészeit úgy rejtette 
el, mint azt már többször vallotta.

A  védelem egyébként mindent megtesz, 
hogy a gyilkos asszony sorsát enyhítse és a 
hatóságoknak is segédkezet nyújtson a ször
nyű ügy teljes felderítésénél, dr. Wciss Ká
roly védő napokig tartó magánkutatásának 
anyagát valószínűleg hétfőn terjeszti az 
ügyészség elé. P2zek az adatok azt bizonyít
ják, hogy a gyilkos asszony apja és annak 
felmcnölcg rokoni alkoholisták voltak. Ezt 
a védő a szigetmoncstori és t&hitótfalu elöl
járóságokkal kívánja igazolni.

Bognárnó egyébként vasárnapi kihallga
tása után is nagyon nyugtalan volt, annál 
inkább, mert testvérének és unokahúgának 
látogatását vártat akik azonban nem kapták 
meg a látogatási engedélyt. Ennek hallatára 
az asszony valósággal diihöngeni kezdett, 
majd sírógörcsöket kapott. Egyre azt haj
togatta, hogy legalább a fiáról akar hírt 
hallani. Csak nchqzcn tudták megnyugtatni.

A Bodnár-ügynek a pestvidéki ügyészsé
gén dr. Zsolnai/ Imre az ügyésze, akinek tá
vollétében Nagy Gábor dr. soros ügyész sür
gős indítványt terjesztett a vizsgálóbíró elé 
újabb helyszíni szemlét kérve. Kövess vizs
gálóbíró azonnal helyt is adott a kérelemnek 
és dr. Tóth László törvényszéki orvos- és 
fegyverszakértővel kiszálltak Alsógödre, ahol 
a csendőrörsön

Kövess Aurél dr. vizsgálóbíró kihallgatta 
Bognár Istvánt a szörnyű sorsra jutott 

mészáros fiát.
A gyermek kijelentette, hogy vallani akar, 

de fenntartotta vallomását, amely mint is
meretes anyjáéval teljesen ellentétes. A  vizs
gálóbíró tekintettel arra, hogy a  ̂ gyermek 
már 14 éves elmúlt, azonban a főtárgyalá
son való előállítása esetleg nehézségekbe üt
közhet vasárnap megcsk-ette vallomására 
Bognár Istvánt.

Ugyancsak az nlsógödi csendőrsógon kihall
gatták Horváth János vasúti altisztit, aki 
elmondotta, hogyan találta meg a hullaró- 
részeket:

— Szombaton délelőtt szolgálatban voltam, 
—  mondotta Horváth. —  Tíz óra tájban a fél
reeső helyre kellett mennem. A  női rész kö
zelebb esett hozzám, ezért oda mentem be. C i
garettát szívtam és amikor annak csonkját 
távozáskor az emcszlőgödörbe dobtam, mintha 
olt valami gyékényfélét és Juhi Icltlam volna 
egy pillanatra. Utána világítottam az öngyúj
tómmal és ekkor már 

t is z tá n  lá tta m  a  f e je t  a g y é k é n y s z a 
ty o r b a n .

Azonnal a csendőrörsro szaladtam és a csend
őrökkel együtt tértem vissza. A csendőrök is 
bevilágítottak a gödörbe és meglátták, a fejet, 
de nehezen tudtak hozzáférni a majdnem két
méteres emésztő gödörben. Hogy lássunk, pc*_ 
rolcmr.ba mártott rongyokat dobáltunk be. Az 
egyik égő rongy a kosár mellé esett és lángja 
meg is pörkölte a feje '. Kampókkal húztuk ki 
a kosarat és én mentem az orvos úrért is.

Ezután a bizottság átment Alagra, ahol a 
vizsgálóbíró házkutatást és újabb helyszíni 
szemlét tartott Rngnúrék lakásán. A bizottság 
újból kutatott fegyverek után és meg akarta 
állapítani a lövések irányát és nyomát. A 
házkutatás során mindössze céllövő fegyver
hez való két éles töltényt és egy hüvelyt ta-

Atottós 
A. • C.—fé

üMéreitérl iBSfiinható jó árui,!!
Kitűnő pamutvászon, mindennemű fehér
neműre alkalmas, színes ágynemű kana- 
vász, mintás ingzefir, tartós angin, min
tás kékfestő méterje egységárban — .09. 
Továbbá: ajourozott függönyetamin mtrje 
29 fül., tonniszf’anell mtrje 39 fill., divat
mintás bársonyflanell mtrje 88 fill., dupla- 
széles fehér grenadin mtrje P 1.48, 140 cm 
széles színes, vagy fekete klott mtrje P 
1.88, selyemfényű ágynemü-damaszt mtrje 
P 168, háziszőttes szalvéta drbja 15 fill., 
pohártörlő drbja 36 fill., törülköző drbja 
49 fül., 2 mtr hosszú kitűnő kész lepedő 
drbja P 3.26, öltöny, nadrág, kosztüm és 
női ruhaszövet-maradékok hihetetlen olcsó 

árban.

C ég ünk  különlegessége
mtr 110 cm széles, 
divatos férfiöltöny- 
szövet, kitűnő mi
nőségben, nagy vá
lasztékban, sötét
kék és fekete szín
ben is, hozzávaló
val együtt P 32.—  
és

tiMt
Cím ■■

Olcsó Haradskvásár, Szövet- és Textilraktár
csati az uüvartna

S í-  3Z K irály-utca 32  “ S
Postai rendelésekét 40 óv óta lelkiismeretesen teljesítünk

láttak, a fegyvernek azonban nem akadtak
most sem nyomára.

Ezután az alagi temetőben a bizottság 
megszemlélte a hullarészeket. Dr. Tóth Pál 
törvényszéki orvos- és fegyverseakértő vizs
gálta mg a fejet és karokat.

A fejen két behaladó lövés csatornája lát
szik. Az egyik a halántékon, s másik a 

fül mögött hatolt be.
A  golyók valószínűleg a homlok- és orr

csontban akadtak fenn, miután eltávozásuk 
nyoma nem lelhető fel. A nyomokból ítélve 
a lövés Frommer-pisztolyból eredhet, de le
het, hogy céllövö fegyverből. A fejen meg 
négy-öt zúzott éles tárgytól eredő seb is ta
lálható. A karon és kézen semmi nyoma zú- 
zódásnak vagy más olyan jelnek, amiből az 
asszony által állított előzetes dulakodásra 
lehetne következtetni.

A  szemle után az adagi csendőrség érctar- 
t-ályba forrasztotta a tetemrészeket es vasúton 
feladta Budapestre a bonctani intézet címére. 
Valószínűleg hétfőn már mefe is érkeznek a 
részek, amelyeket dr. Kenyeres Balázs azon
nal felboncol.

A hét elején valószínűleg szükségessé válik, 
hogy a gyilkos asszonyt, aki még mindig áll
hatatosan tagad, a szétdarabolt hullánál te
temre hívják.

Az ünnepi istentiszteleten bosszúból 
megszórták a soltszentimrei 
református gondnokot

Fülöpszállásról jelentik: Soltszentimre köz
ségben a íülöpszállási református lelkész az 
iskolában ünnepi istentiszteletet tartott s 
éppen az úrvacsoraosztáshoz akart fogni, 
amikor Vörös Mihály, az elbocsátott haran

gozó fia, Horváth reformálna gondnokra ug
rott és kését az arcába szúrta. Tettét bosz- 
szúból követte el, mert a gondnoknak tulaj
donította édesapja elb >csátását. A harangozó! 
javadalom mindössze havi öt pengő.

„NAPOK Ó T A  É H E Z T E M ,  
E Z É R T  L O P T A M ! . . . “

KÉTHETI FOGHÁZRA ÍTÉLT A BÍRÓSÁG
A bűntetőtőrvénykönyv nem ismer romantikát. 

Azért mégis valami olyan hangulat fogta el a törvé
nyek őreit, — én legalább is úgy láttam — mintha sze
mükben még ott csillogott volna a béke ünnepének, a 
megbocsátásnak szent áhítata. Ennek megállapításával 
nemcsak az igazságnak, de a bölc« bírónak is tarto
zunk, aki nem a jog rideg szigorával, hanem melegen 
érző szivével ítélt.

Az eset egyszerű. Mindennapi. Ilyen ügyeket töme
gével tárgyalnak. A szomorú gazdasági viszonyok gyü
mölcsei Az emberi szenvedések egy egy állomása min
den ilyen per

Dezső Katalin 43 éves munkanélküli asszony, egy 
téli reggel belopódzott a Próféta-utca 9. számú házba. 
Körülnézett. A reggeli órákban csend volt a bérházban. 
A redőnyök lehúzva, a lakók boldog álmukat aludták. 
A szerencsétlen Desső Katalin pedig éhes volt. Napok 
óta nem evett. A korlát mellett felvánszorgott az első 
emelet egyik lakása elé. Azt gondolta, senki sem vette 
észre. Lépteit nem hallhatók, hiszen mezítláb volt. A 
cipője már rég az enyészeté.

Az I. emelet 1 es ajtószámú bkás előtt a küszöbön 
állt másfél literes üvegben a tej. A bérlő reggelije. Az

éhes ember móhóságával hajolt le az üvegért, a zárat, 
amely csak amolyan egyszerű patent volt, kinyitotta éa 
szájához emelte.

— Megvan a to lv a j!. .  . — kiáltotta valaki a háU-
mőgőtt.

A szerencsétlen asszony egész testében megremegetL
A tejesűveget magához szorította, mint a kincset Csak 
egy perccel jöttek volna később — gondolta a tragikus
sorsú asszony, amíg éhségemet enyhítem, azután nem 
bánom . . .

Rendőrt hívtak. Dezső Katalin 43 éves. volt ház
vezetőnőt pedig előállították a rendőrségre. Lopásért 
őrizetbe vették. Két hét múlva már itéltetet is hoztak 
az ügyben. Lopásért tizennégy napi büntetést kapott.

Schüvsler ügyész a bűnösség kimondását kérte. Stein- 
haus Ernő dr. a kirendelt védő pedig cnvbe ítéletet. 
Hiszen azért akart lopni a szerencsétlen, mert napok 
óta éhezett. A személyi adatokból kiderült, hogy a vád
lott évekkel ezelőtt négy Ízben már ült lopásért. A 
tőrvén> ötévi fegyházbüntetést ima elő a visszaeső bű
nös büntetésére. Feneosy bíró elég súlyosnak találta a 
két hetet is.

Mindenki megnyugodott. A vádlott ts, aki nyomban 
elhagyta a fogházat. . ,
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Ne fizessenek 
osztalékot a bankok

Im réd y p én züg ym in iszter é rd e kes n yila tk o za ta  
a p é n zin té ze te k re  kötelező óvatosságról 
es a z  a d ó k e d v e zm é n y e k rő l

Imrédy Béla pénzűgymmiszter vasárnap 
délben 1 óra 15 perckor elutazott Genfbe, a 
Népszövetség pénzügyi bizottságának rendes 
ülésszakára. A  pénzügyminiszterrel utazott 
Csizik Béla pénzügyminiszteri osztálytanácsos. 
Imrédy Béla elutazása előtt a legaktuálisabb 
pénzügyi problémákról nyilatkozott munka
társunknak.

Megkérdeztük a pénzügyminisztert, hogy 
miképen ítéli meg a folyó évben a bankok osz
talékfizetési lehetőségét, amire a következő 
nyilatkozatot tette:

— A nehéz gazdasági helyzet és az en
nek kényszerítő erejéből folyó egyes kor
mányintézkedések, mint például az úgyne
vezett gazdarendeletek, a kormánynak a hi
telkamatok csökkentésére irányuló állandó 
törekvése, mind olyan körülmények, ame
lyek az intézeteket az osztalékfizetés tekin
tetében szükségképen a legnagyobb óvatos
ságra, sőt tartózkodásra kell, hogy kész
tessék.
— Az adott helyzetben tehát helyesebb
nek látszik, ha az intézetek jövedelmei
ket inkább belső megerősödésükre, neve
zetesen tartalékok képzésére, illetve gya

rapítására használják fel.
Erre jogszabályaink egyébként is fokozott 
mértékben nyújtanak módot.

— A részvénytársaságok és szövetkeze
tek üzleteredményének felhasználáséi szóló 
1210—1932. M. E. sz. rendelet lehetővé tette 
az üzleti nyereségnek kizárólag az intézet 
belső megerősítésére való felhasználását 
még abban az esetben is, ha az alapszabá
lyok rendelkezései szerint elsősorban oszta
lékot kellene fizetni. Ennek a rendeletnek 
hatálya a rövidesen megjelenő mérlegren

deletben a folyó évi mérlegekben kimutatott 
nyereségre is ki fog terjesztetni.

—  A pénzintézeti osztalékok lényeges 
csökkenése, sok esetben teljes elmaradása 
oly jelenség, mely világszerte tapasztalható. 
Az osztalék elmaradása esetleg a részvé
nyesre hátrányt jelent: viselje azonban ezt 
annak tudatában, hogy az intézet megerősö
dése révén ez a hátrány a jövőben esetleg 
sokszorosan megtérül.

—  A tapasztalat azt mutatja, hogy szá
mos oly esetben is, amikor külföldön voltak 
részvények elhelyezve, az osztalék szünetel
tetése nemcsakhogy nem okozott kedvezőt
len visszatetszést, hanem ebben a tényben 
megnyilvánuló óvatosság és körültekintés 
inkább csak növelte az intézet gesztiójába 
vetett bizalmat.
Végül megkérdeztük a pénzügyminisztert a 

közadóhátralékok fizetésére adandó kedvez
ményekre vonatkozó további intézkedésekről:

— Azok az elterjedt hírek, hogy a kor
mány a rendelet módosítását vette tervbe 
és a kedvezmények további kiterjesztésére 
is hajlandónak mutatkozik, nem felelnek 
meg a valóságnak. Kijelentem, hogy az adó
hátralékok letörlesztése tekintetében a ki
adott rendeleteken túlmenő intézkedéseket 
tenni nem szándékozom, ellenkezőleg, azok
kal szemben, akik a most engedélyezett ked
vezmény feltételeinek pontosan eleget nem 
tesznek, a legszigorúbb behajtási intézke
déseket leszek kénytelen folyamatba tétetni.
A  pénzügyminiszter az ülésszak bezárása 

után is valószínűleg néhány napig még 
Svájcban marad.

(H. S.)

S ta v is k y  a  te n g e rb e
ve te tte  m a g ú t

Párisból jelentik: A Stgviski-botrány mind
eddig semmit sem veszített aktualitásából. A 
lapok hasábos tudósításokban foglalkoznak 
tovább is az üggyel. Ezidó szerint úgy látszik, 
hogy

Dalimier gyarmatügyi miniszter nem haj
landó lemondani, mert ártatlannak tartja

magát.
Amennyiben Dalimier személyi okokból nem 
lesz hajlandó eleget tenni Chautemps minisz
terelnök kívánságának, úgy 

a miniszterelnök esetleg benyújtja az össz- 
kormány lemondását.

Ezzel a lehetőséggel mindenesetre számol a 
párisi sajtó nagy része.

Stavisky felesége, aki nyolc napig egy elő
kelő párisi szállóban lakott, szombat reggel 
óta nyomtalanul eltűnt gyermekeivel együtt. 
A szálló igazgatósága közölte, hogy csak a 
Staviskyné szobájában végzett házkutatás

után szerzett tudomást arról, hogy vendége 
a hírhedt csaló feleségével azonos. Az asszony 
ugyanis állítólag Simonné néven bérelte a 
szobát és a vendégkönyvbe is ezt a nevet 
írta be.

A  mai párisi lapok jelentik, hogy Tene- 
riffa közelében (Kanári szigete) 

egy mentőövvel felszerelt férfi az Alphorat 
nevű Ifolland gőzös fedélzetéről a tengerbe 

vetette magát.
Azt hiszik, hogy ez a férfi, akinek személy
azonosságát még nem sikerült megállapítani, 
Staviskyval azonos.

Az igazságügyminisztérium közleménye sze
rint vizsgálatot rendeltek el annak megállapí
tására, hogy Stavisky bűnügyének tárgyalá
sát micsoda indokból halasztották el ismétel
ten és hogy vájjon nem történtek-e olyan mu
lasztások vagy hibák, amelyekért büntetés jár
hat.

I C a l a p á c c s a l  v e r t e

f e j b e  a n y j á t í
Borzalmas merényletet követett el vasárnap 

délelőtt egy fiatalember édesanyja ellen. Lip- 
kovics Antal 28 éves droguista ógyalla-tér 9. 
szám alatti lakásukon kalapáccsal támadt 55 
éves édesanyjára, többször fejbevágta , majd 
a véresen összeeső asszonyt otthagyva, jelent

kezett a legközelebbi rendőrőrszemnél. A rend
őr értesítette a mentőket, majd előállította a 
fiatalembert a főkapitányságra, ahol meg
állapították, hogy elmebeteg, s beszállították 
a Lipótmezőre.

A s  anya dorgálása  miatt 
négy testvér „ v ilá ggá " ment

A fóti szántóföldeken találtak rá a legkisebbre, — 
félig megfagyott állapotban

Újpesten a Tinódi uccában lakik Horváth 
Kondor állásnélküli asztalos feleségével és 
négy gyermekével. Az asztalos, aki legutóbb 
az óbudai hajógyárban dolgozott, már hóna
pok óta munkanélkül van, néhány nappal 
ezelőtt kapott munkát az egyik szociáldemo
krata képviselő ajánlátára, a hírhedt pilis- 
vörüsvári bányában. .

A Horváth-csálzd nagyon szűkös viszonyok 
között élt, a kát nagyobbik gyerek, a 21 éves 
József és a 18 éves Aranka állas nélkül vol
tak, a kisebbik pedig, a 7 éves  ̂ Ödön és a 11 
éves Károly főleg odahaza tartózkodtak, mert 
iskolába fogyatékos öltözködésük miatt nem 
mehettek.

Az egyik este az elkeseredett asszony erős 
szavakkal támadt a gyerekekre, a kicsiket 
megverte, lányával pedig erősen osszeszo- 
lalkozott. Másnap reggel elment a varos nép
jóléti ügyosztályába, ahol élelmiszer ellene

ben munkát vállalt, majd délben az így 
szerzett krumplival és kolbásszal hazament, 
hogy ebédet főzzön családjának. A  gyerekek 
közül ekkor egyik sem volt otthon, Hor- 
váthné egy papírdarabot talált az asztalon, 
amelyre legidősebb fia, kusza betűkkel ezt 
írta: „Édesanyánk azt mondta, menjen mind
egyik világgá, nem érdemen a gyerekekkel 
kínlódni. Hát édesanyúrJc ne kínlódjon ve
lünk, elmentünk világgá, négyen négyfelé.”

Az anya a levéllel kétségbeesetten rohant 
vissza a népjóléti hivatalba, ahol elmondta 
a gyerekek eltűnésének történetét.

— A  férjem már hetek óta nem küld egy 
fillért sem — panaszolta — azt írja, nagyon 
keveset keres, keli neki a megélhetésre. Teg
nap este nagyon el voltam keseredve, a ki
csik rosszak is voltak, azt mondottam nekik, 
ne keserítsétek az életemet, menjetek vi
lággá . . .  Pe nem úgy gondoltam én . . .

* a p  ó s á t o ú

TUNG 1 % , M
A népjóléti ügyosztályról értesítették a 

rendőrséget, ahol a különös eltűnések ügyé
ben nyomozást indítottak

Amíg a rendőrségen a szükséges intézke
dések foganatosítása történt, jelentés érke
zett a fóti csendőrőrstől, hogy az ottani 
szántóföldeken egy félig megfagyott állapot
ban levő kisfiút szedtek fel, aki azt mondja, 
hogy Újpestről indult el és az apját akarja 
megtalálni, aki valamelyik bányában dolgo
zik.

Azonnal intézkedés történt a legkisebb Hor
váth gyerek hazaszállításáról, tegnap délután 
a kisfiú már a gyermekkórházban pihente ki

kalandja fáradalmait. A gyereknek 39 fok 
láza van és az orvos szerint tüdőgyulladás- 
gyanus.

A másik három gyerek hollétére vonatko
zólag egyelőre semmi támpont nem áll a 
rendőrség rendelkezésére. Az a vélemény ala
kult ki, hogy a nagyobbak az apjukhoz men
tek, ez a feltevés azonban megdőlt hamaro
san, mert a Pilisvörösv árról hazaérkezett 
Horváth kijelentette, hogy fogalma sincs 
arról, hogy gyermekei merre mehettek, őnála 
egyik sem jelentkezett.

A világgá ment három Horváth gyerek 
élőkerítésére minden intézkedés megtörtént.

„A Népszövetség a győztes államok 
diktatúrájának álarca44

Bethlen István előadása a Szellemi Egye
sületek Szövetségének záróülésén

A Szellemi Egyesületek Szövetségének Bu
dapesten ülésező nagygyűlése, szombaton tar
totta záró ülését, amelyen Horthy Miklós 
kormányzóval az élén igen sok előkelőség je
lent meg. Stefani volt olasz miniszter heiyett, 
aki megbetegedett, Rovani olasz kiküldött ol
vasta fel Stefani értekezését, amely érdeke
sen világította meg a hagyományok és forra
dalmi újítások megnyilvánulását a gazdasági 
életben.

Ezután nagy érdeklődés közben gróf 
Bethlen István tartotta meg előadását Ha
gyomány és forradalom a politikában”  cím
mel. Kifejtette többek között, hogy míg eddig 
a történelemben az új politikai eszmék és 
mozgalmak nyugatról-keltre haladtak, most 
azoktól a népektől indultak ki, amelyek bor
zasztó gazdasági nyomoron estek át. Ezek a 
népek nemcsak új belpolitikai, de egyúttal 
új nemzetközi rendet is akarnak.

Történelmi visszapillantást vetve az eddigi 
fejlődésre, arra a megállapodásra jutott, 
hogy a régi hagyományokhoz való ragaszko
dás a nemzeti gazdaságok összeomlására ve
zetett, a politikai versengés pedig elkeseredett 
harccá fajult. A gazdasági életben a hagyo
mányokhoz való visszatérés egyet jelent a le
hetetlenséggel.

Az európai népek életének tere megszükült 
c*s a szabad verseny helyébe a vámvédelem 
és az autarchia lép. A belpolitikai életben 
szemben áll egymással a demokrácia és a fa
sizmus mint hagyomány és forradalom. A 
demokrácia, mint kormányforma ,alkalmas a 
gazdag, szociális és népi szempontból egész
ségesen, kulturálisan magasan tagolt népek 
részére, más népeknél azonban a legnagyobb 
pusztításokat okozhatja. A  fasizmus új szo
lidaritás gondolata, a nemzeti szocializmus 
Führer elve, a szerves rendi állam, tekintély 
állam gondolata, mind csak vissza akarja szo
rítani a politikai pártok és társadalmi osztá

lyok destrualó, versengő harcait.
A nemzetközi téren is új utakat keres az 

emberiség, mégpedig a néjtek együttműködése 
irányában. A békeszerződések megmutatták, 
hogy az eddigi megoldás egyoldalú volt, hi
szen az álamok nem pusztán uralmi terüle
tek, hanem egyúttal a természet által megha
tározott gazdasági egységek. A másik irány 
revíziót és új rendet követel, vagyis a hala
dás szolgálatéban áll. Korunk szükségessége 
a kis népek együttműködése a nagyobb terü
leteken. A Népszövetség mai formájában csak 
a győző államok diktatúrájának álarca.

Bethlen István gróf előadását nagy taps
vihar fogadta, majd a délutáni ülésen kifej
lődött eszmecsere során Jourdán francia ki
küldöttnek arra a megjegyzésére, hogy elő
adása politikai természetű volt, Bethlen kije
lentette, hogy ez nem volt elkerülhető az elő
adás anyagánál fogva. Thomae francia kikül
döttnek válaszolva hangoztatta Bethlen, hogy 
jól tudja, Franciaországban nemcsak a libe
ralizmus, hanem más hagyományok is él
nek, olyanok, amelyeket mindenütt nagyra- 
becsülnek.

Telcky Pál gróf elnök ezután bezárta az 
ülést és este vacsora volt a külföldi vendégek 
tiszteletére.

íix-szabá,ú írakking
nem törik meg, ha leül 
Kizárólag K o s m á -n á l

K á r o l y - k ö r ű t  3

Kozma kalanok, tncek, nyakkendők kiválóak

A zugligeti haSálvillamos veseSője 
az ítélőtábla előtt

Nagy megdöbbenést keltett egy évvel ez
előtt annak a borzalmas villamosszercncsét- 
lenségnek a híre, amely a zugligeti halál
kanyarnál történt és amelynek áldozatai két 
kilenc éves kis leány, Gundel Mária és Med- 
ritzky Kató voltak.

Az ügyészség vádiratot adott ki a halálvil
lamos vezetője, Törzsök István ellen. Közve
szélyes cselekmény és két rendbeli gondatlan
ságból elkövetett emberölés vétsége a vád el
lene. A büntetőtörvényszék a tavasszal tár
gyalta az ügyet és Törzsök Istvánt másfél 
évi fogházbüntetéssel sujtota.

A halálvillamos vezetője megfellebbezte az 
ítéletet és így kerül most csütörtökön az ítélő
tábla hatodik büntetőtanácsa elé az ügy. A

vádat dr. Barcza-Rotter Béla főügyészhelyet
tes fogja képviselni.
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Pest, Buda Óbuda egyesítésének évében ala
pította Bródy Zsigmond a Hungária nyomdái 
és a fővárossal együtt ünnepli most a nyomda 
fennállásának hatvanadik évfordulóját. Egy 
kis könyvecskét juttatott most el a jubiláns 
nyomda hozzánk, egy kis könyvecskét, amely 
méltón reprezentálja a Hungária hirlapnyom- 
dát. Ha nem ismernék jól ennek a nyomdá
nak eddigi teljesítményét, ha nem tudnánk 
arról, hogy különösen az utolsó években a 
Hungária nyomda produktumai nyerték el a 
művészi nyomtatványokra kitűzött különböző 
díjakat, akkor csodálkozással állapítanánk meg, 
hogy magyar nyomdában elő tudnak állítani 
egy ilyen nívójú nyomtatványt. Kezdve a vég
telenül ízléses címlaptól végig az utolsó betűig, 
minden stílusos, minden szép és mű észies, 
amit ez a könyv7 tartalmaz. Bródy Zsigmond, 
az alapító munkáját e 60 év alatt utódai ha
talmassá fejlesztették és Bródy László dr., aki 
túlzott szerénységből ebben a könyvben csak 
mint előszóíró szerepel, az utolsó évtizedben en
nek a nagyteljesítményű nyomdának készítmé
nyeit kitűnő munkatársai: Biró Miklós, Kner 
Albert és Schmidek Géza segítségével művészi 
tökéletességre emelte. A Hungária nyomda ju
bileuma ünnepe a magyar nyomdaiparnak és 
azon keresztül minden művelt könyv és újság 
Iránt érdeklődő emberé is.

A7  ATMK LEGÜ JARB ÖRVÉNYÜKBEN. Teljes 
leyakorlati útmutató adónaniáral Irta: dr K lu - 
Em il ösryvéd. A tetszetős, jó l kezelhető könyvecske 
az 1931 januárban érvénves, vagyis  a legújabb 
anyagot világos és erryszerú feldolgozásban tártál 
maz/a. utalással azokra a tftrvéryhozási változá
sokra am elyek ez elm últ évben bekövetkeztek K ü
lönös aktualitása van a könyvnek a küszöbön álló 
adóbevallásokra való tekintettel. Ara 1 pengő. K ap
ható minden nagyobb könyvkereskedésben és a 
szerzőnél (V ., Fáik Miksa-utca 7.).

Boldogan közölhetem mindazokkal, akiket ér
dekel, hogy az Ujesztendő alkalmából többféle
szokássai szakítottunk. így elsősorban az 
E g y e s ü l t  Á l l a m o k  e l n ö k é t  illeti di
cséret, amiért elég erős volt és nem szoron
gatta meg a hagyományos újévi kezeket egé
szen addig, amíg vér nem serked az ujjai he
gyéből. R o o s e v e l t r ő l  nem lehet csodálni 
a szokásokkal való szembekerülést, hiszen ő az 
első felelős amerikai államférfi, aki azt a be
vett szokást is megváltoztatta például, hogy 
a d o l l á r  e r ő s ,  m e g i n g a t h a t a t l a n  
l e g y e n ,  olyan pénz, amelynek még Európá
ban is tudnak örülni.

Mi sem mentünk a szomszédba egy kis kon
venció elhagyásért. Itt van például a v a j e s e- 
te . Azelőtt, ha egy árucikk megdrágításáról 
szó esett, hetekig tartó a n k é t s o r o z a t o 
k o n  döntöttek arról, hogy lesz-e drágítás, vagy 
sem. Meghallgatták a termelőt, a nagykeres
kedőt, a kiskereskedőt, a szakértőt, befejezték 
a tanácskozásokat és azt is bejelenteték, hogy 
a fogyasztót azért nem hallgatják meg, mert 
le mernék előre fogadni, hogy a fogyasztó 
úgyis csak e l l e n z i  a d r á g í t á s t  és ezzel 
megnehezítené a rendelet megszületését.

Ma már vége a régi jó  időknek. Nincs an
kétsorozat, nincs előzetes megbeszélés. Amint

vaj példája is mutatja, ha a közérdek, vagyis 
ahogy az indokolás szól a t e r m e l é s i  é r 
d e k  megkívánja, úgy 24 óra alatt kijön a ren
delkezés. A drágulás ellenére is azt ajánlom, 
hogy akinek pedig vaj van a fején, az sem
miesetre se igyekezzék megválni attól, mert

véleményem szerint nem lehetetlen, hogy az 
amerikai gumi-valutához hasonlóan, nemsokára 
rátórnük a v a j- a 1 a p r a, ha feltalálják, hogy 
a vaj ezentúl ne legyen cseppfolyós, hanem 
s z i 1 ár d legyen, minélfogva, félreismerhetét
len t e r m e l é s i  é r d e k b ő l  ezentúl a vaj
jal, még a napra is ki lehet majd állni, a fo
gyasztó úgyis tudni fogja, hogy m i n d e n  
ő é r t e  t ö r t é n i k . . .

Végül szabadjon megemlítenem, hogy a 
győri püspöki installáció alkalmából is feltűnő
en különös dolog történt, ami megint csak egy 
régi szép szokás rovására megy.

Az új győri püspök úgy rendelkezett, hogy 
ő nem ad semmiféle díszebédet beiktatása al
kalmából, ellenben a nagy tisztelgésre szánt 
400 pengőt a katolikus Karitász céljaira for
dítja.

Hát ez megint milyen lépés? Az embert már 
a z  ő s m a g y a r  h a g y o m á n y o k  ápolásá
tól is eltiltják? Mennyi szép pohárköszönto 
hangzik el egy ilyen díszebéden, hogy fényle
nek a frakkok plasztronjai és a díszmagyarok...

Meggondolásra késztető különös idők. Ma el
marad egy bankett, holnap esetleg már az is 
megtörténhetik, hogy élő nagyjaink figuráját 
kihagyjuk az örökéletet ígérő szobortalapzat- 
róL Vagy — Isten őrizz — egyes közállásokat 
nem politikai érdemek jutalmazásaként, ha
nem tisztán a rátermettség jogán töltenek be. 
Különös idők. . .  Még miket kell majd meg
érni a honfibúval bélelt pesti polgárnak?

(L. M.)

A Fővárosi Kereskedők Egyesüle
tének új akciója a defaiBEcereskedők 

hirdetési propagandájáért
A Fővárosi Kereskedők Egyesülete már 

évek óta a leghasznosabb gyakorlati ötleteket 
veti fel tagjai érdekében, számolva a mai sú
lyos gazdasági viszonyokkal. Az egyesület el
nöke Vértes Emil tisztában van azzal, hogy 

modem kereskedő milyen eszközökkel veheti 
fel eredményesen a harcot a gazdasági vál
sággal és már nem egy gyakorlati ötlete já 
rult hozzá ahhoz, hogy a fővárosi detailkeres- 
kedelem hősiesen állja a helyét a legnehezebb 
viszonyok közepette is.

Az elmúlt héten ismét egy nagy horderejű 
akció indult meg a Fővárosi Kereskedői 
Egyesületében. Fábián Józsefnek, az egyesü
let egyik legagilisabb tagjának azt az indít
ványát, hogy a detailkereskedelmet szervezze 
meg az egyesület a kollektív újsághirdetések 
érdekében, nagy tetszéssel fogadta el az egye
sület vezetősége és már folynak is a tárgya
lások egy bizottság szervezéséről, amely az 
után a Magyar Napilapok Testűidével kar
öltve kidolgozza az új hirdetési kampány 
egész tervét.

A kezdeményező Fábián József mellett is
mét Vértes Emil elnök áll ennek a jelentős 
mozgalomnak az élén, amelyet osztatlan öröm
mel fogadnak a budapesti kereskedők. Vértes

..................... ... " i ^ v r v r u Y Y m T i w m v i a

Emil legutóbb már akkor Í9 b'bizonyította, 
mennyire tudatában van a modem reklám 
fontosságának, amikor a kereskedők villany
bojkottja idején felhívta a kereskedők figyel
mét arra, hogy a kirakatok kivilágítása he
lyett forduljanak a reklám propagandájához. 
Most újból utat mutat Vertes Emil és Fá
bián József a fővárosi kereskedőknek, akik
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közül azokat is be akarják vonni a rendsze-
rés hirdetésekbe, akik eddig nem vették 
igénybe a propagandának ezt a kétségkívül 
leghatásosabb eszközét. A  mozgalom célja az, 
hogy tömeges kollektív hirdetések útján az 
egyesület olyan detailkereskedóknek is lehe
tővé tegye a lapokban való hirdetést, akik ed
dig egymaguk vagy nem voltak képsek a hir
detés költségeinek fedezésére vagy pedig 
nem látták a propaganda ilyen módjának 
nagy jelentőségét. Természetesen ezzel azon
ban az egyesület egyáltalán nem kívánja kor
látozni a hirdetési szabadságot és nem gondol 
arra, hogy beolvassza az akcióba azokat a ke
reskedőket is, akik eddig külön is hirdettek.

Az életrevaló, okos akció minden tekintet
ben megérdemli a lapok teljes támogatását, 
nem is azért, mert a lapok részére is hasznot 
hajtó ez a mozgalom, hanem azért, mert a fő
városi detailkereskedslem annyira kívánatos 
újabb fellendülése várható egy új és hatásos 
hírlapi proj,agandától és így a Fővárosi Ke
reskedők Egyesületének terve helyes megva
lósítás esetén korszakalkotó lehet a fővárosi 
detailkcreskedelem történetében.

Ezt csinálja a Kaliment-cukor

A meghűlésnek nálad nincs esélye, ha Kaliniel szopogatsz.
Mielőtt gyerm ekedet iskolába küldöd, tegyél a zsebébe Kaliaientet
Ha köhögsz, kí-ákogsz, akkor is használ a Kaliment, ha köhö

gésed régi eredetű

dohányzói és nyelőcsöved száraz, füstös, nikotinos, felfrissíti,
kitisztítja a Kaliment

Ha

A m o z ib a n , V illa m o so n , színházban szopogassál
hálás lesz érte szomszédod, mert nem zavarod őt kráko- 
gásoddal

Lefekvés e'őtt tégy a szádba egy Kaiimenlet , ez egész éjjel szol
gálni fog téged

A Kaliment olcsó, hogy mindenki használhassa
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Vihar a postam esterek  közgyű lésén  
a nyugdíjegyesületben történt 
visszaélések  m iatt 

A vasárnapi közgyűlésről kizárták a sajtót
Vasárnap délelőtt a Magyar Postamesterek 

és Postamesteri Alkalmazottak Országos 
Nyugdíj egyesülete közgyűlést tartott. Ezen 
az ülésen tárgyalták azt a botrányt, amely 
miatt az egyesület autonómiáját múlt évben 
felfüggesztették és a vezetőség egyrésze ellen 
vizsgálatot és bűnügyi eljárást indítottak. Az 
országos feltűnést keltő ügy vasárnapi köz
gyűlési tárgyalásáról kizártéit: az újságírókat 
azzal, hogy kizárólag postások száméira szól 
az elnöki jelentés.

Dr. Eltér Jenő ny. postafőigazgató nyitotta 
meg a közgyűlést, amelyen közei négy
százan vettek részt. A jelenlevők gyakran ki
törő felháborodása közben ismertette a volt 
vezetőség bűneit. Az elnök halk, monoton 
hangon olvasta fel jelentését, amelyet alig le
hetett hallani. Beszámolt arról, hogy múlt év
ben több fővárosi postamester feljelentést tett 
báró Szalay Gábor vezérigazgatónál, amely 
szerint a nyugdíjjegyesülot vezetői meg nem 
engedett üzletek lebonyolítására használták 
fel az intézmény vagyonát és ezzel az egye
sületet súlyos anyagi kár érte. Fegyelmi vizs
gálatot rendelt el a postavezérigazgatóság, 
amelynek lefolytatásával dr. Asztalos Do
monkos ny. postafőigazgatót és dr. Álkor 
Sándor miniszteri biztost bízták meg. A vizs

gálat megdöbbentő adatokra vetett világossá
got. Kiderült, hogy a vezetőség egyrésze száz
ezer pengővel megkárosította az egyesületet 
azzal, hogy bár tiszteletbeli volt tisztségük, 
autótartás, kiszállás és más címeken hatal
mas összegeket számítottak fel.

Dr. Eltér Jenő a közgyűlésen beszámolt ar
ról is, hogy hétrom millió pengőt hitelezett ki 
a volt vezetőség. Ennek az összegnek nagyré
szét veszély fenyegeti, mert nincs megfelelő 
biztosíték a kölcsön visszafizetésére. Bejelen
tette a közgyűlés elnöke, hogy a fegyelmi le
folytatása után az iratokat áttették az 
ügyészséghez és a volt vezetőség tagjai ellen 
bűnvádi eljárás van folyamatban. A kereske
delemügyi miniszter most visszaállította a  
nyugdíj egyesület autonómiáját és az alapszar- 
bályok módosítását rendelte el, amely^ erőtel
jesebb ellenőrzést biztosít. A közgyűlésen az 
alapszabályokat módosították és előkészítet
ték a tisztujítást.

Dr. Eltér Jenő elnöklő ny. postafőigazgató 
utasítására a sajtó képviselőinek már a köz
gyűlés elején el kellett hagyni a termet. Min
denesetre furcsa, hogy egy országszerte meg
döbbenést keltő, súlyos bűnüggyé fejlődött 
ügyet a nyilvánosság kizárásával akar elin
tézni az egyesület.

H a l á l o s  ö n g y iH z o & s á g o h :  
a  U o í í ö s  ü n n e p e n

G á s , K ő ié i, s ó s a v
Kaszás Rózsi 20 éves háztartásbeli lány az 

Erzsébet-körút 28. számú ház félemeletén 
lévő lakásában afeletti elkeseredésében, hogy 
vőlegénye súlyosan megbetegedett és emiatt 
esküvőjük eltolódott, gázzal megmérgezte ma
gát. Amire hozzátartozói rátaláltak, meghalt. 
Holttestét a bonctani intézetbe szállították.

Péter István 60 éves kocsis, a Viola-utca 9. 
számú házban lévő szolgálati helyén az istálló 
gerendájára felakasztotta magát és meghalt.

Vasárnap hajnalban a Zólyomi-utca 54. 
számú ház mögött, a Sashegy-dülő oldalán 
harminc év körüli férfi holttestére akadtak 
A rendőrt értesítették, aki átkutatta az ön
gyilkos ember ruháját, amelyben Kosztán 
József péksegéd nevére kiállított személyazo
nossági iratokat talált.

Huszár József gázgyári alkalmazott Pest- 
szentlőrincen az Újköztemetőben felesége sír
jánál sósavval megmérgezte magát. A járó
kelők súlyos állapotban találtak a szerencsét
len emberre, akit a mentők életveszélyes belső 
sebekkel szállítottak a Rókus-kórházba.
■ Roisz  ̂ Andomé, 33 éves manikürösnő a

Nagydiofa-utca 31. számú házban ismeretlen 
méreggel akart véget vetni életének. Tettét 
még idejekorán észrevették és a szerencsétlen 
nőt beszállították a Rókus-kórházba. Állapota 
rendkívül súlyos. Kevés reifiény van életben 
maradásához.
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A hamis Richer-Yéltó ügyében, mint arról 
már beszámoltunk, az ítélőtábla Dusárdy- 
tanácsának kiküldött itagja, dr. Tóth István 
már megtartotta az első bizonyítási tárgya
lást. Ezen a tárgyaláson csupán két személyt 
hallgattak ki: Fenyvesi Éva színésznőt és dr. 
Richter Lászlót.

A  kihallgatás akörül a két levél körül for
gott, amelyekben dr. Richter László beis
merte, hogy nem a vádlottak: Szobotka Pál, 
Unger György és Rácz Zoltán hamisították 
Richter Gedeon vegyészeti gyáros nevét a vál
tóra, hanem ő maya. Richter László, mint is
meretes, a rendőrség és a törvényszék előtt 
azzal indokolta a keit levél megírását, hogy 
öt, volt felesége, Fenyvesi Éva kényszerítette 
erre. Vallomásának alapján dr. Horváth 
Géza tanácsa súlyos fegyházbüntetéssel súj
totta a vádlottakat, viszont Richter László 
ellen még a tárgyalás előtt az ügyészség el
ejtette a vádat.

Richter László azonban ezt a terhelő vallo
mást az ítélőtábla előtt visszavonta, és kije
lentette, hogy őt senld nem kényszerítette a 
levél megírására, ő csak azért írta azokat, 
hogy véget vessen az idegölő harcnak.

Fenyvesi Éva szintén ilyen értelemben val
lott és még azt is kijelentette, hogy az az 
impressziója, hogy a váltóra Richter László 
hamisította rá Richter Gedeon nevét. Gál 
Jenő dr. védő ugyancsak ennek a bizonyítását 
ajánlotta fel. A folytatólagos bizonyítási tár
gyalásokat a táblabíró e bő 17-re és 24-re 
tűzte kL

A tizenhetedíki tárgyaláson elsősorban Rácz 
László autókereskedőt fogják kihallgatni, 
akinél annakidején a vádlottak indítványára 
a két levelet lefoglalták.

E levelek, —  úgy lehet —  új fordulatot 
adhatnak még ennek a furcsa ügynek, s így 
tartalmuk érdeklődésre tarthat számot. Az 
első levél Richter Gedeonnak szól és így 
hangzik:

„B a d e *  M  W fes mm t i .  II. t t f i .  
e terel et R ich ter G «deM aéaak M g

esett és amelynek alapján a vádlottak ártat
lanságukat hangoztatják.

Ugyanezen a tárgyaláson fogják szembesí
teni Stem  Miksát, a Richter-gyár vezérigaz
gatóját dr. Klein István ügyvéddel, aki a vál
tót akkoriban bemutatta.

A  hu szón n egyediki tárgyaláson kerül sor 
dr. Völgyesi Ferencnek, a híres ideg- és elme
specialistának kihallgatására, aki sokáig ke
zelte Richter Lászlót, ő t  abban az irányban 
fogják kihallgatni, hogy milyen tapasztalato
kat szerzett Richter László szavahihetőségére 
vonatkozóan. A vádlottak ugyanis azt állít
ják, hogy Richter László patologikus hazu- 
dozó.

£dea H Apám!
A Szobotka-féle váltóüggyel kapcnolafbaa Mé

retnék néhány felvilágonitással szolgálni.
Szobotka Pál. miután 1921 Szilveszterén Kohne- 

rék-nál eea. 8999 P-t vesztettem, abba a kényszer- 
helyzetbe hozott éppen a becsületbeli adósságok 
miatt, hogy kénytclcnítve voltam a 8000 P-ős vál
tóra Édesapám nevét ráírni, hogy az ki ne derül
jön. megkértem őt. hogy a váltót kifizetéskor sem
misítse meg. mire ö  azt mondta, hogy ezt meg
teszi. de kért egy 8M0 P-ős bont. hogy legyen fe
dezete az összegre.

Ezt a váltót ő nem téote el. hanem kijavította 
28.090 P-re és Strohmannok útján meglorgatta.

Űri becsületszavamra kijelentem, hogy ex a 
váltó igaz története, melyet elintézni esak úgy le
het, ha Édesapám kijelenti, hogy utólag feljogo
sított ennek a 8*00 P ős váltónak aláírására, de azt 
január l-én tanuk előtt ki Is fizette.

Kijelentem továbbá azt. hogy én 28.099 P-őa 
váltót sohasem írtam alá.

Eddig az ügy ezen része. Én esak a tiszta Igaz 
ságot akarom tudatni, mert kötelez erre a szülői 
tisztelet és az rengeteg baj. szenvedés, melyet egy 
máznak meg nem értésével okoztunk.

Én szánnm-bSnom ezt a dolgot, mely megzsaro- 
Iásómból és vétkes mulasztásomból keletkezett é» 
jóvá akarom fenni.

Jóvátenni egyrészt szorgalmas és kitartó munka 
vsl. másrészt pedig ilyen és hasonló dolgok meg 
nem történése által. Megfogja látni Apuka, hogyha 
engem nyugodtan és békén hagynak és nem vesz
nek körül fizetett ellenségekkel, akkor mindilyen 
dolog ki lest zárva és « munkának eredménye, a 
vállalat felvirágoztatása lesz. melynek gyümölcsére 
jelenleg Winkler Anna (Riehter I.ászló ídesanyi*. 
\ szerk.) és Winkler Hágó pályáznák Akármit tét- 
lm .  n m  Tacyok "lián  íynlSrutoi. hnsj 
f ,  flunrKllnim ISnkrí tuiíylam Ifnnl 
Ilyen m alii, által, akiknél «email máa nem IMaelk 
yeiet*e«erei>el. e.ak a nén. mrl.nak .  *?
akik dr. Reltnerrrl (RlrMerek neyrédle. A ieerk I 
együtt előbb elm e«yí*Tlnlíietbe. '
Tatami bari I0» P-6* á lltb a  akarnak .

Júnin. óla. mint ery őrölt kaira t»™"> * T,’ J:

f t d u i r r . ,  s s ?

' nT n V ^ r r r r « u  * « « ! .  « « . i «
szerető fia Laci.

Ez az egyik levél, a másikat Richter László 
első feleségének Fenyvesi Évanak Irta, amely- 
nek hasonlóan érdekes a tartalma.

Ezek azok a levelek, amelyekről oly sok szó

M e g á l l í t j a
a kisebb bajt, mielőtt nagy lesz:

K Á L IM É R T
<ryóeycukorka, köhögés-rekedtség ©U?J 
Égy doboz ára 491111. patikában, drogériá

ban és cukorkaüzletekben.

Ezen a tárgyaláson még két tanút fognak ki
hallgatni. Még pedig Lányász Jenő volt mu
latótulajdonost és Ákom Rózsi táncosnőt.

A váltóbotrány első ítélőtáblái tárgyalásán, 
mint ismeretes, hosszasan, részletesen kihall
gatta dr. Tóth István táblabíró Richter Lász
lót is. Richter Lászlót ezenkívül a január 
huszonnegyedikére kitűzött tárgyalásra is 
megidézte a táblabíró és ezen a tárgyaláson 
akarja őt Ákom Rózsi táncosnővel szembe
síteni. Ez a szembesítés azonban elmarad, 
mert e hét elején Richter László váratlanul 
Egyiptomba utazott és így a tárgyaláson nem 
fog megjelenni. A váratlan elutazás híre ért
hető feltűnést keltett a budapesti társaságok
ban.

issekutz ny. államtitkár unokaöccse
harmadszor követei! el 
öngyilkosságot

Szombatra virradó éjjel a Hársfa-utcában 
cirkáló kerékpáros rendőr járőr a 34 számú ház 
előtt egy eszméletlen, habzó szájú férfit talált. 
Értesítették a mentőket, akik a feltűnően jól 
öltözött férfit a Rókus-kórházba szállították.

Régi ismerőse volt az orvosoknak az ön
gyilkos, aldt mérgezési tünetek között már 
harmadszor vettek kezelésbe. Az életúnt férfi 
Issekutz Mihály 38 éves zeneművész, Issekutz

nyugalmazott államtitkár unokaöccse, aki a 
Romanelli-utca 4. számú házban lakik. Az or
vosi segítség még idejében érkezett. Az isme
retlen méreg nem tudott felszívódni a szerve
zetbe. Az egyszeri gyomormosás elegendőnek 
bizonyult a veszély elhárítására. Issekutz 
Mihályt kezelés után lakására szállították a 
mentők.
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a v ilá g  első ten o rja  a  szere lem  és ifjúság napsugaras film jé b en

A fűinek. .  LA8JR 1 Y O L P I  isteni tenorja 
A szemnek. Ráma, Velence, Nápoly, Capri csodás tájai 
A szívnek.. Két iíjú pár szerelme 
A nőknek . A hódító Vittorio de Sicca 
A férfiaknak A csodaszép L IL IA N  D IE T Z

A  film eredeti muzsikáját szerezték :

RETRO MASGAGNI 
. GIUSEPPE BECCE

A  F Ó R U M  é s  D É C S9 F í L M S Z ÍR H A Z O K  
csR iü riB K i s z M Z f t c t t i a :

NÁPOlYi SZERENÁD

G ö m b ö s  m i n i í z t e r e f n ö k  
v i s s z a é r k e z e t t  

e  f ő v á r o s b a
Gömbös Gyula miniszterelnök néhány napig 

vidéken tartózkodott. Vasárnap résztvett a 
kormányzó gödöllői vadászatán és hétfőn reg
gel ismét átveszi az ügyek intézését. _

Az e heti minisztertanácsot a hét elején 
tartják meg és azon a Genfben tartózkodó 
pénzügyminisztert Vargha Imre államtitkár 
képviseli.

néni á z ik  á l,
i a r t ó s s i g a  cso d áva í h a l á r o a
Az én ta lpam  O km ata lp  
Kevés pénzért soká tart

| g y e r m e k n e k  é s  fe ln ő ttn e k

Elosnánsa cáfolja
a  kiráiy m e g g y  síp olásáról

szótő hírt
Bukarestből jelentik: Az Orient Rádió 

megcáfolja azt a külföldön elterjedt híresz
telést, hogy a román királyt meggyilkolták.

Éleseit az ültén és súlyosan 
i8gséii:t egy fiatal egyetemi

y  Ipatúri
Újpesten az István-úton súlyos baleset érta 

Szabó ltózsa 20 éves egyetemi hallgatónőt.
A fiatal lány a Benisz-féle cipőüzlet előtt 

megbotlott, elesett és esése közben belezuhant 
a cipöüzlet kirakatába, amely pozdorjává zú
zódott. A szerencsétlen esés után az egyetemi 
hallgatónő kizuhant az úttestre és vérző ke
zekkel, ájultan terült el a kövezeten.

A gyorsan kiérkezett mentők megállapítot
ták, hogy a fiatal lány a karján szenvedett 
meglehetősen kellemetlen idegsérülést, azon
kívül fájdalmas külső zúzódások is érték.

Miután a kezén levő vérző sebek nem lát
szottak komolynak, a mentők az egyetemi hall- 
gatónőt István-út 31. szám alatti lakására 
szállították.

Száraz tdő, é jje li lehűlés
A Meteorológiai Intézet jelenti január 7-én 

délben 12 órakor:
Közép-Európában és Franciaországban csen

desebb lett az idő és az éjjeli lehűlés erősen 
érvényesült. Angliában és az Északi tenger 
partvidékén továbbtartanak és lecsapódások, 
élénk óceáni légáramlás kíséretében.

Hazánkban tegnap szórványosan veit még 
kisebb havazás. A hőmérséklet nappal az or
szág nyugati felében 4— 5 fokig emelkedett, 
keleten azonban nem haladta meg az olvadás
pontot. Éjjel elég erős lehűlés keletkezett, 
mert a szél az esti órákra már gyengült. A  
hőmérséklet minimuma csaknem általánosan a 
—5 fok közelében volt.

Budapesten január 7 én délben a hőmér
séklet —3 fok; a légnyomás 773; alig változó 
irányzatú.

Várható időjárás a következő 24 órára:
Száraz idő, változó felhőzet, erős éjjeli le

hűlés.

—  B eth len  r e v íz ió s  p ro jr ra m m ja  a z  a m e r i
k a i s a jtó b a n . Newyorkból jelentik: A Newyork 
Times részletesen ismerteti Bethlen István 
gróf legutóbbi revíziós beszédét. A lap fel
sorolja a Bethlen által konkrét formába ön 
tött revíziós követeléseket, s kiemeli Bethlen
nek azt a kijelentését, hogy a revíziós tö re k 
véseket érzelmi alapon nem lehet sikerre v e 
zetni, csupán a népek önrendelkezésének wil- 
soni elve alapján.
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39.882
em ber nézte végig a

Vacsora ayolcker
B l

eacligi előadásait
A 9 sztár film je a legnagyobb siker 

fi Eredeti angol kópia
Negyedik h é tre  is  prolongá'jukl

Rí í I íbs Melro Fürapslaia

AZ ALAGÚT. (Bemutatta a Royál ApoUo.)
Kellermann világhírű regényének „A z alag- 
űí”-nak filmváltozata monumentális, művészi 
munka. Ez a téma valóban a filmvetítővászna 
után kívánkozott cs sikerült is belőle Kurt 
Bemhardtnak, a kitűnő rendezőnek olyan tem
pós, izgalmas filmet csinálni, amilyent reg 
nem láttunk. A  szereplők is elsőrangúak. 
Paul Hartmann mérnöke markáns, a felesé
gét játszó Olly van Fiint nagyon tehetséges. 
Kifogástalan alakítást nyújt Gustav Griind- 
gens és Ottó Wemiclce is. A  filmnek nagy si
kere van.

TÁNCOLÓ TÜNDÉREK. (Bemutatta az 
Urá?iia és Ufa). A Wemer-gyár káprázatos,
látványos revűszerű filmmel lepi meg a kö
zönséget. A „Táncoló tündérek?’-ben elsősor
ban a rendezés bőkezűsége és művészi gondos
sága hat, valamint az a rengeteg szép nő, aki 
ebben a filmben felvonul. A színes, mozgal
mas filmnek, amelynek kísérőzenéje is hatá
sos, nem maradhat el a sikere.

EGY MODERN ASSZONY SZÍVE. (Bemu
tatja a City, Corso, Omnia és Capitol). 
Sinclair Leiois regénye ,JEgy modem asszony 
szíve”  megérdemelten lett világsiker. Egé
szen természetes, hogy filmen is a leghatáso
sabb ennek a regénynek a cselekménye, külö
nösen ebben a művészi, gondos rendezésben. 
Anna VicJcers szerepét nem bízhatták volna 
jobb színésznőre, mint Iréné Dunnere, aki ma 
a legtehetségesebb filmtragikák élén halad. A 
film nagy tetszést aratott.

AZ EXITERCEGNŐ FILMEN. Az elmúlt 
évad egyik legnagyobb sikere volt. Az exher-
cegnő című operett, amelyet egyik kis színhá
zunk hetekig játszott zsúfolt házak előtt. Az 
operett külföldön is sikert aratott és ez a 
magyarázata, hogy most Őfensége az elárusí
tónő címen filmoperett készült belőle. A fil
men azt a szerepet, amelyet nálunk Kosriry 
Emmy alakított, Liáné Hóid játssza, a férfi- 
főszerepet pedig Willy Forst. A zenét az ope
rett zeneszerzője Fnlph Bmatzky állította 
össze és benne vannak az eredeti operett ked
venc és népszerű zeneszámai is.
HANGOS HÍRADÓ A MOULIN ROUGE-BAN.

A Moulin Rouge Budapest népszerű és 
előkelő éjjeli színháza, nagy sikerrel mutatta 
be Krllér Dezső, Eisemann Mihály és Hege
dűs Tamás ,,Hangos híradó ' című mulatságos 
énekes-táncos revűjét. A női főszerepet Szönyi 
Lenke játsza tehetséggel és bájosan. A vörös- 
hajú Percnyi Lili tangóját rövidesen egész 
Budapest énekelni fogja. A Petites— Dénes 
duó és Feleki Kamill remek humorokkal szó
rakoztatják az előkelő közönséget, de a kitűnő 
artistaszámok és a ragyogó szépségű görl- 
csapat is méltán kiveszik részüket a nagy 
sikerből. A yrHangos híradó” -t a népszerű 
Jimmy rendezte, kápráztatóan és a nagy pá
rizsi revűszínházak mintájára. Mindent egy
bevetve megérdemelt nagy sikert aratott a 
Moulin Rouge januári revűje.

Stu*c is fu9C a  
tm ém á csofu d ök cél

Szín: a futballszövetség. Fux a külföldön tú
rázó csapatokról érlzező eredményelcet lesi és 

itt találkozik vele Stux.
FU X : No ez az év is jól kezdődik! Már 

itt is találkozom magával?! Mit keres Stux 
úr a futballszövetségben?

STUX: Nem vagyok én játékos, hogy ke
reshetnék . . .  Érdeklődni szeretnék, hogy hová 
lettek a csapatok?

FU X: Azt sem tndja? Ma túráznak vala
mennyien külföldön.

STUX: Kötelezővé tették a játékosok ré
szére ez érettségit?

FU X : Ez az ostobaság hogyan jut az 
eszébe?

STUX: Hát nem most mondta, hogy ma tú
ráznak? De mért külföldön? A  magyar közép
iskolák nem elég jók nekik?

FU X: Stux, ne kezdje megint! Túráznak 
külföldön, nem érti?!

STUX: És sokat hoz egy ilyen külföldi 
túra?

FU X: Ugyan! Nagy pech ben vannak a 
magyar csapatok. A Ferencváros például a 
múlt héten 6 :l-re kikapott Marseilleben egy 
becsi csapattól. A Hungária pedig 5 gólt ka
pott be Frankfurtban.

STUX: Akkor mégis csak sokat honiak 
ezek a külföldi mérkőzések...

FU X : Hogyan?
STUX: Sok g ó lt . . .
FUX (m érges): Nem értem, hogy magá

nak kedve van ebből is viccet csinálni! Tudja 
milyen szomorú ez? Pont most a magyar vá
logatott frankfurti mérkőzés előtt.

STU X: Mondja, Fux úr, játszanak Frank
furtban debreceni futballisták is?

FU X : Miért kérdi?
STUX: Mert akkor végre eldőlne, hogy 

melyik jobb: a frankfurti, vagy a debre
ceni? . . .

FU X: Hagyjon békében ezekkel a lóságok
kal!

STUX: Kikérem magamnak! Ez egyik sem 
lóvirsli.

FUS: De most nem virsliről van szó, ha
nem a külföldön szereplő magyar csapatok
ról. Legutóbb például két magyar csapat mér
kőzött Marseill eben?

STU X: Közelebb nem találtak pályát sze
gényele? El kellett utazniok Franciaországba, 
hogy egymással játszhassanak?

FU X: Még Afrikába is elmentek. Újpest is
Afrikában van.

STUX: Látja, most az egyszer téved. Ú j
pest Magyarországon van.

FU X : Ne vitatkozzon és higyje el nekem, 
ha mondom, hogy Újpest Afrikában van.

STUX: Jó vicc! És csak úgy villamoson el 
lehet jutni a fővárosból Afrikába?

FUX:  Ez már megint milyen buta kérdés?
STUX: Mert ha Újpest Afrikában van, 

akkor felülök egy 11-os villamosra és kis- 
szskr.íszal kiruccanok Afrikába.

FUX (dühöng): Bár menne egyenesen az 
emberevők közé! Én az újpesti csapatról be
szélek! Az van Afrikában a Bocskaival 
együtt.

STUX: A Bocskai elkísérte őket? Ki az?
FU X: Már regen tudom, hegy magával 

nem érdemes szóbaálhni! Mit törődik maga 
a2»al, hogy «. magyar csapatok sorban levizs
gáz^ ak kül földön ?

STUX: Hát m^gis maturáznak?
FUX (fenyegetően): Stux, hagyja már 

abba!
STUX: Hát nem épp most mondta, hogy

levizsgáznak?
FUX:  Magának már az ősei is levizsgáz

tak, ha coak ilyen utódot tudnak fölmutatni!
STUX: Az őseimet ne bántra! Ha össze 

akarná számlálni őket, hatalmas számjegy 
jönne ki.

FU X: Ne mondja! Annyi nulla? Mit szól 
különben az alagi gyilkossághoz? Az a Bog- 
nárné jól feltrancsirozta a férje holttestét.

STTJX: Azért neveaik alaki gyilkosságnak?
FUX (vörös a m éregtől): A1 ágon börtént 

a gyilkosság! Maga mág azt sem tudja talán, 
hogy hol van Alag?

STUX: Tvclom. Afrikában.
FU X: Hogy-hogy Afrikában?
STUX: Hát Alag nem túrázik?
FU X : Úgy kell nekem, ha .'rzcbaáTIok ma

mával! Nincs nekem elég mérgem egész nap 
az üzletben aznsl, hogy nem tudom behaj
tani n kinnlevőségemet?!

STUX: Ezen könnyű segíteni. Vegyen ma
gának egy vasalót.

FU X: Minek nekem vasaló?
STUX: Na hallja. Folyton panaszkodik, 

hogy nem tudja bevasalni a követeléseit. . .
László Ferenc.

ONAGYSÁGA SZILVESZTERI KALANDJA
Nem filmóperett címe ez, bármennyire úgy 

hangzik is. Igaz szilveszteri történet, amely 
itt zajlott le Budapesten a színpadon csak ki
sebb szerepeket játszó, de az előkelő lokálok
ban annál többször látható kis színésznővel 
a főszerepben.

A csinos kis színésznő a Newyorkban kezdte 
a szilveszterezést és azután számos kávéházon 
és mulatón keresztül folytatta. Kezdetben na
gyobb társaságban mulatott az éj fekete hajú 
művésznő, hajnal felé már kettesben maradt 
egy fiatal földbirotokossal, akit Szilveszter 
éjszakáján mutattak be neki. A sok pezsgő
től ekkor már meglehetősen spicces volt 
©nagysága és reggel hétkor a kor hely levesnél 
már nem egészen összefüggően beszélt. A lo
vag, látva a kis színésznő mámorát, taxit 
hozatott, beült őnagyságával és mielőtt elin
dultak volna, megkérdezte a művésznőtől, hol 
lalcik.

—̂  Tát rarait c a . . .  —  felelte gondolkodás 
nélkül a hölgy és megmondta pontosan a ház
számot is.

A taxi elindult a megadott címre, a kapu
nál a földbirtokos kezébe nyomta a művész
nőnek a kalapját és refcikiiljét és amikor 
^nagysága kissé imbolygó léptekkel eltűnt a 
lépcsőházban, megnyugodva távozott. Miután 
azonban a kis színésznő nagyon megnyerte 
tetszését, másnap délután meg akarta látó-

S IE K SR ILL
5 világrész 5 attrakciója

Lassifer Brothers/ Myrtill et Pacaud 
Ralph Sherr, Daisy Sands 

Szántó Mária
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gatni. Beállított a Tátra-utcai házba, de a 
lakóik névjegyzékében nem találta meg a ne
vét. Érdeklődött a házmesternél, aki legna
gyobb meglepetésére azt válaszolta, hogy a 
művésznői már három évvel ezelőtt elköltözött 
a házból. A  földbirtokos most már nyomozni 
kezdett a rejtély felderítésére és hosszas ku
tatás után megállapította a kővetkezőket:

A kis művésznő pczrgüs mámorában vélet
lenül mondotta be régi lakcímét, holott már 
régen nem a Tátra-utcában, hanem a Dohány- 
utcában lakik. Hogy miképen került délelőtt 
tíz óra tájban haza, azt maga sem tudja, tény 
azonban, hogy kalap, bunda és retiJcül nélkül 
érkezett lakására. A  Tátra-utca és Dohány
utca között eltelt három óráról sehogysem 
tud ónagysága számot adni és arra sem em
lékszik, hogy hol vesztette el kalapját, bun
dáját és retiküljét. . .  Az elveszett értékek 
azóta már busásan pótolva vannak a fiatal 
földbirtokos jóvoltából és ami a legviccesebb, 
a művésznő visszaköltözik a Tátra-utcába, a 
mostaninál sokkal elegánsabb Irhásba. A gá
láns lovag ragaszkodik az először bemondott 
címhez. . .

CSORTOS GYITLA A VÍGSZÍNHÁZ HE
LYETT A MOZIBAN. A  lapok jelentetlek, 
hogy Csortos Gyula felbontotta szerződését a 
Vígszínházzal és egy kis kabaró műsorán fog 
ezentúl szerepelni. Hogy azonban a nagykö
zönség is részesedhessék kiváló koszorús mű
vészünk szereplésében, a Rádius Meho Film
palota és a Krrtnara filmszínház már legköze
lebb műsorra tűzi az Egy éj Velencében című 
új magyar filmoperettet, amelyet Vaszary 
János írt és O.iffra Géza rendezett. Ennek a 
filmnek egyik főszerepében nyajt újra kitűnő 
alakítást Csortos Gyula, míg a többi főszere
peket Verebes Ernő, Bállá Lici, Gózon Gynla 
és (romba/rzőgi Ella játsszák.

IFJÚSÁGUNK, JER VISSZA EGY SZÓRA!
Ez a régi dal jó t eszébe mindenkinek, aki a 
Kamara-mozgóczínház műsorát, a Régi jo  idők! 
című ndvarl történetet nézi végig. A békebeli 
régi élet. Becs, Schönbrunn, Ischl aranynap
jai elevenednek meg ezen a filmen, bájos és 
kedves szerelmi történet keretében. Ferenc 
József korénak minden kedélyessége, ifjúsá
gunk ■édes-bús emlékei térnek vissza a film 
minden egyes jelenetében, amelyekben Uansi 
Kiese, Gretl Theimer, Kari Ehmann, George 
Alexander, Slrzdk Leó bilincselnek le oagjr- 
ssorfi játékukkal ég kitűnő énekszámaikkal. 
A filmet a Komara-mosgőszinkát most már 
harmadik hétre is kénytelen volt prolongálni 
a közönség nagy érdeklődése következtében.

NEVESS ÉS SZERESS! (Bemutatta a Fó
rum). Kedves, mulatságos vígjáték a „Nevess 
és szeress!” , amelynek bonyodalmai mindvé
gig szórakoztatják a közönséget Cári Hoc se 
rendezése ötletes és a főszerepben Lucy Eng- 
li8ch-nék megérdemelt sikere van.

Ón még &eni suttá?
Meg kell néznie a

tűs] j ű  ns6a
című édes-bús udvari történetet 
M ég e g y  h é t ig  J á t s z n k !  

a  Tovább nem prolongálhatjuk!

1 Kamara F^s2gószir ház g
gZBHBBaSB g  gs

Sárga liliom
A Fővárosi OpereftssztnOáz újdonsága

Herczeg Géza és Zágon István Bíró La
josnak híres drámáját, a „Sárga liliom” -ot 
revű sí tették meg és ezt a revűt, amelyhez 
Krasznai-Krausz Mihály komponált hangu
latos muzsikát, mutatta be nagy sikerrel  ̂ a 
Fővárosi Operettszínház. Az érdekes témájú 
darabot a szerzők átszőtték magyaros motí
vumokkal. Szabolcs Ernő hozzáértő,^ mozgal
mas rendezésében került színre a revű, amelyet 
a színlap magyar rapszódiának jelez. Honthy 
Hanna a primadonna. Megjelenésével és tehet
ségével uralja a színpadot. Fejes  Teri és So
mogyi Nusi szokás szerint mulatságosak. 
A remekül táncoló Verebes Ernőt szeretett:! 
fogadta a premier közönsége. Kertész Dezső, 
Ju6t, Szőke Kató, Bókay, Fenyő, Sző regi, Pár
tos, Fabinyi, Major és Várnai részesei még a 
megérdemelt nagy sikernek.

— Leopoldi bécsi s!áserkomponista a Boc-
earcloban. Sikerült a Boccaccio igazgatóságá
nak leszerződtetni Ilorrmann Leopoldi bécsi 
előadóművészt é3 sláger-kompon istát, valamint 
Betja Milskaja orosz zongoravirtuózt. A mű
részek ma érkeztek Budapestre, s munkatár
sunknak arra a kedésére, hogy hangversenye
jtés után miért vállaltak szerződést szórakozó
helyen, Leopoldi így válaszolt: —  Mi egy 
egészen új stílust képviselünk. Humort, vidám
ságot én művészi változatosságot viszünk a 
koncertpódiumra. Fel fogunk lépni a rádió
ban is.

ÉSZTÉNTÍÖJC ÓT4 NEM HALLOTTUK ÉNEKELNI
színpadon \ :: ere Zs:Rmond ,-S? -p vauy. gyönyörű 
vagy Magyarország** refrént* dalát, amely a t
zeneirodalom egyik legra^yog^lih gyöngye és am chci 
annak idején Palin Im rr énekelt clószór a Hamburg! 
menyassrony cimö operettben. Az operettet e hónap 
13 án este és 1-1 én délután ismét szinrehoznak a 
Városi Színházban. Fzt az előadást n Magyar V8r3« 
Kereozt Egylet védnókíége alatt erdélvi színészek mu
tatják be és az előadás jövedelme jotékorv célra * 
Magvar Vörös Kereszt Egyletnek lett felajánlva.

MADARASSY IMRE: Könnycsoppeq. Új 
költő jelentkezik egy kötet verssel. Madarassy 
Imrének hívják a fiatal költőt, aki ha még 
nem is forrt ki teljesen, biztató ígéret és a 
„Könnycseppek”  néhány versében maris figye
lemreméltó kvalitásokat mutat.

—  hogy halkan szól a jazz, táncolnak a pá
rok, hajnali három óra van. Nyílik az ele
gáns lokál ajtaja és belép az ismert, kitűnő
író karján a bronzhajú áramai színésznő, ak'- 
nek váratlan házassága és újdonsült férjének  
gyors elutazása néhány héttel e-.elölt oly nago 
port vert f e l  Leülnek. Pezsgőt rendelnek. 
Egymáshoz simulnak. Mint két szerelmes. A 
jazz halk tangót játszik, mámorosat. . .  Reg- 
g?l öt óra. Záróra. Távoznak. Boldog, csillogd 
szemekkel.

(Rövidesen válásról, majd újabb eljegyzés
ről számolhatunk majd be.)

*
—  hogy érdekes rekord javítási kísérlet ké
szül a fedett uszodában. Sarlai Imre, a tehet
séges fiatal színész akarja megjavítani a 
százméteres gyorsúszó rekordot. Jelenlegi 
eredménye: 100 méter 1 p^rc és 6 másodperc 
alatt. (Á mostani rekord 53 másodperc.) — 
Végre egy pesti színész, aki nemcsak adós
ságokban úczik!

—  hogy a kis színház tehetséges, fiatal ren
dezője beleszeretett egy kis színésznőbe. Sze
repet adott tehát neki abban a komédiában, 
amelyet ő rendezett. Felültette a hinta egyik 
végére a szín*«>xnót, ő maga felült a hinta 
mái*ik végére és hintáztak. A szerelmi hin
tán. Retten a hintán. így látta meg őket a 
nagy színház rendezője, akinek szintén meg
tetszett a kis művésznő. Szerepet ígért neki. 
A kis színésznő örömmel ugrott le a hintáról, 
egyenesen a nagy színház rendezőjének a 
karjaiba. A  hinta megbillent. A kis színház 
rendezője pedig a földre pottyant. A kis szí
nésznő pedig boldogan próbálja úi szerepét 
a nagy színházban. És a nagy színház rende
zőjével hintázik a szerelmi h in tán ...

. . .  Épp úgy, ahogy az a színdarabokban 
szokásos. Hinta-palinta . . .

*
a kémikus, áld rossz viszonyban él a 

feleségével, szidja tizenbtéves fiát:
Haszontalan, tehetségtelen fiú vagy, más 

gyermek ebben a korban már agyonüti az 
anyját. . .

-  BAJTÁRSI TÁBOROZÁS Az Országos Fronti,ar 
fOS j^ v e ts é g  VITI. k^rüloti főcsoportja január 10 én 
*z*rdftn este h>9 órai kezdettel ba'.Srai féboroiilsl ren 
,,e* a Gyógyszeré** Knsrhó leméiben (VTTI Ács 
•te cki-u. 8), melynek krretébrn dr. Bankáló Sándor nj 
ecjetemi tanár ..Revízió és a felvidék" dmmel éU 
.adást tart. Utána tánc.
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Január az olcsóság hónapja.
Pri divatcikkek Harisnya, kesztyfl, női fehémemfl Különféle cikkek

Zefiring
1 gallérral, sötét 

alapos

2 . 4 8

Téli női harisnya
drapp éa mfirke 

kord Ab 1 .1 8

- . 7 8

Kötöttáru, szőnyeg

Női harisnyatartó
galaee brokátból 
gnmlrés* ekkel

1.20
Kötött pulóver

dói te férfi 
dlvatsztnekben

3 . 5 8

Méteráruk
ÜBostorV í̂Sr

ruhakelm e
mintás és sima 
ccau 75 széles

1.78

Női. fé rfi-  és uyermekruhá

Női táncruha
m&aelyem u r a t e

V. crepe-de-ofcineból

1 8 . 5 0

Freskó divating Férflzokni Csipőszoritó Gyapjupulóver Sportszövet Flanellpongyola
i  gallérral ■deelyemsasi brokátból 80 o d . magas Bjj né leáll 

női te férfi
férfi- és rtu-őltőnyre modern komplett

3 . 3 8 - . 4 8 3 - 5 0 3 . 9 0 4 . 8 0 3 . 9 0■'i

Trikó sporting

9 8  f il lé r

Jégzokni Előnyomott Férfi Női kabátszövet Kötött női ruha
sstsies vizaea-

bajtóval
rojtos párna — * 8 8  
fahrédö 60Y 80 em. kötöttmcllény divatos szövést! minden nrinbea 

140 széles mtr.
Bánon  feronokbaa,

sötét színekben

- . 6 8 - • 6 8 4 . 5 0 4 . 8 0 7 . 8 0

Puplining Női bőrkesztyű Női retikül Női smokingkabát Valódi némelyem Női télikabát
magas selyem féanyel 

te té r te színes
■beteg M ién él barma 

sáppá bőrből
érte bérűkből Mr- 

fegóval felnő sárral
divatos kőtaeővött,

mintás
nyers színben 

káváié Jó mosó, sete. szép saórmegal 1 érrel, 
sötétkék vagy fekete

4 . 8 0 4 . 5 8 3 . 9 5 5 . 5 0 1 . 6 8 2 4 . 5 0

Sifón hálóing Férfi bőrkesztyű Bőraktatáska Munkaköpeny Goldvelvór Gyapjú sap.<aé8 sál
—Inas moaó bárány béléaeei jé ki vitel & lekér, férfi te nól báreonyveioar oM készlet 1 .6 8

3 . 7 8 5 . 5 0 3 - 9 0 4 . 8 0 1 . 8 8 - . 4 8

Puplin hálóing
i gallérral

4 . 9 8

Meleg téli kesztyű
mm te férfi

-.8 8
Likőrkésziet
M inőit ftvegből £ .2 8  
vizes v. bcroekteclet

1 - 9 8

Férfi keménykalap Crepe de chine Női fiizkalap
Jó ryapjn minőség 

divatos Tonnák
tteetm selyemből, fekete £ . 9 0 , elegáes díszített

5 . 9 5 2 . 2 8 1 . 9 0

Hosszú nadrág
• t e  kő porból

gombos

2 . 8 8

Gyermeknadrág Gumikesztyű Meleg házi cipő Marocain Férfi átmeneti kabát
Mfkoaett meleg Mléeaal aees klány ózhat a fik  te bőrtalppal 

86— 1? ss.4g
nehéz mesélyemből vastag dnblkelméból.

Jó kivitelben

- . 9 8 - • 7 8 2 - 7 5 2 . 8 0 1 4 . 5 0

Rövid nadrág
U rát* kaporból

gombos

1 . 8 0

Női nadrág
> ipdzety zsebéi

- . 9 8

Bontófésű

- • 4 8

Futószönyeg
modora wrikoeott

- . 9 8

Sportflanel
taMraom&rr, plyamdce

Jó minőé*?*

- . 3 8

Férfi télikabát
takete bársony gallérral, 

kétsoros fazonban

3 3 -

Rövid nadrág
gombos Uooabaa
mán** ooflrokMl

1 . 1 8

Meleg női nadrág
raa<XkJr«J Jé mcoó 

bolfll bolykos

1 . 7 8

10 borotvapenge
ktttBé Mólból

- • 4 8

Brokát paplan
ktváló rafisaiyexubél, 

190X130 najyság

1 8 . 5 0

Gyönyörű flanelek
•ima te virágon, fehérneműre, 

aagyailirtás pongyolára

- . 8 8

Férfiöltöny
Jó strapa kelméből, 

n ép  sr'nr-kben

2 5 . -

Fórfigaíiér
mmAmj r. félkemény 

díváit az* nők ben

- . 5 8

Flanel pijárná Szoknyakombiné 100 drb színes Sezlónátvető HQseiyem matkuzé Férfiöltöny
adt te férfi 

Igoa Jó moeó
tartós mózelyem trikóból

oftkkos széllel |«|<i miltm gobe Un szövetből 
perzsz v. modern mintáz

bIris te virágoz 
Óriási válnsxtékbsM kiváló gyep nketmékból. 

a legmodernebb fizó nőt ben

3 . 9 5 2 . 2 5 l 0
0

t 1 7 - 5 0 1 . 9 8 8 8 . -

Női ing és nadrág
a teljes kénlet la ozlzei 

mAvelvem trikóból

2 . 4 5

3 drb óriási
MrdA ▼ mandula 

Ma^pan »/, kg

- • 6 8

Gyapjutakaró
mmn színek bon, 1*0X14< 

rendkívüli áron

9 . 8 0

Mosó műseiymek
festők te kartonok 

•gyeégAron

- . 6 8

Gyermek bojkabát
46-öa S évesnek

1 2 . 5 0
Beámvnként 1 .—  emelkedés

Nyakkendő
ö n k ö ti* tárnom 

dl-ret-lntáj

- . 6 8

Női hálóing
tartós n taes anyagból 

asépoe hint esve

2 . 8 0

3 kg. Narancs
M ttaó olasa

- . 9 6

B rüss le r 
szooaszőny eg
modern, mintás rojto-
aott bordó, kék te 

söld 300x200

25.80

Mosó zefirek
Ö- te gyermek - fehérneműre,

gy. rabira

- . 5 8

Leány télikabát
Jó kivitelben, 66-ös aaám

1 4 . 5 0
Bgámonként 1 .—  emelkedés

Meleg nyaksál
Sfbét aUpekea

- . 8 8

Fe8tőköíény
sáieefTisftTitrao 
Jé astnekboa

-.8 8
I drb. Szardínia

»  O H *  6— • kétes

- . 4 4

Háziszőttes ágyeiü
késimunka, kivitelben 

esőd ás színekben 
110x55

2.90

Pettyes buparett
a legwjaob ! •••aeatfl anyag, 

fefcér, drapi vasain te kék

1 , 4 8

Flanel joppe
9>«s t  éves gyermekokaek

1 . 6 0
Bs ónonként 3 0  fillér emelkedés

Zsebkendők
mOk — 94 fillér

Nrt —-M. gyeim*

-.12
Kosaras melltartó

8 részes ba tiszt sifón
ból

— .68

I kg. Konserv
bacsó v. vajbab 

KDCs márka

-.6 8
M okett

s e z lo n -á t v e t ő
(Plfisek) minden szín
ben 280x150 nagyság

39.-

Jourteritő
ladaotrehn uines, 

nyomott kivitelben

- . 7 8

Fiú tiroli nadrág
fasetíánból ’ -es. £ évesnek

1 . 5 8
teásonként 2 S  fillér emelkedés

Áruházunk földszintjén bemutatjuk a gépembert, aki lát, hall és beszél.
Postai megrendeléseket utánvéttel szállítunk, portóköltség felszámítása mellett — Mintákat vidékre küldünk,

e i \ k - r c S %  O . N O K
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A B tilfé S  BNNEV f  V Ö M  §A
T e l j e s  f e je í le n s é g f  u  
n é m e í  v á lo g a t o t t  m é r l c ő s é s

le ö r ü l
Sá r ő si nem  játssz Ifjút a ném etéin e lle n  ^ Toldii is  
sérü lt  ^ >J F e re n cv á ro ssa l tjassajönnek, a v á lo g a 

tottjai is  ^ Mit sszól e  íj esz asz O T T ?

0ptft eper! csapata eilcn issükî süŝ  éh ei a Budai
Budai »•!«—AS Messina 1:1 (0:1)

A budai csapat Messinában is megőrizte ve
retlenségét. Vízkereszt napján az ottani csa
pattal játszott, amelynek trénere a minden 
idők legnagyobb magyar játékosa Orth Gyuri.
A csapat stílusán, a játékosok technikai ké
szültségén meglátszik a magyar tréner mun
kája.

Az első félidőben az olaszok vezettek, míg
aztán a második félidő 26. peresében Weber 
kiegyenlített. A magyar csapatban Burger és 
a sérülten játszó Fekete volt jó.

A  szerencsétlenül és meggondolatlanul jövő 
vasárnapra Frankfurtba kitűzött magyar— 
német mérkőzés körül a legsúlyosabb kompli
kációk merültek fel, amint az előrelátható is 
volt. Teljes fejetlenség és kapkodás, bizony
talanság jellemzi a mérkőzésnek előkészületeit 
és & csodával lesz határos, ha ezt a magyar
német mérkőzést komoly baj nélkül ússza meg 
a magyar futball.

Egy negyedosztályú kis amatőr csapatnak is 
szégyenére válnék az a könnyelműség, amely- 
lyel erre a kétségtelenül nagy fontosságú ta
lálkozásra készültek. Nem szólván arról, hogy 
ezzel a mérkőzéssel kezdődik meg hivatalosan 
a világbajnokságra való készülődés mun
kája is. 5 nap múlva már indulni kell a ma
gyar válogatott csapatnak, hogy kiábrándítsa 
a németeket abból a tévhitükből, amellyel azt 
hirdetik az angolok kontinentális túrájával 
kapcsolatban, hogy sorrendben a tudás alap
ján ők megelőzik a magya/rolzat. Frankfurtban 
tehát a magyar csapatnak be kellene bizonyí
tania felsőbbségét a német futballal szemben, 
de ilyen előzmények mellett ez aligha sike
rülhet.

Vasárnap este kellett volna válogatnia a 
szövetségi kapitánynak, de nem volt rá képes, 
mert az Újpest ée a Bocskai még vasárnap 
Afrikában, a Ferencváros Németországban, 
Kispest Franciaországban, a Budai 11  pedig 
Olaszországban túrázik. A kapitány tehát a 
csapatok vezetőinek jelentésére volt utalva, 
ami nem lehet döntő tényező ilyen fontos kér
désben.

Fábián Pál, a PLASz szövetségi kapitánya 
kapitánya már csütörtökön kiutazott Stutt
gartba, hogy végignézze a Ferencváros mér
kőzéseit és arról tájékoztassa a szövetségi 
kapitányt. Sportkörökben nagy felzúdulást 
keltett az MLSz-nek ez az intézkedése, mert 
a mai gazdasági helyzetben valóban felesleges 
kiadás, hogy 10 napig legyen künn Fábián 
Németországban. Nem találják elfogadható 
magyarázatnak azt sem, hogy azért ment ki 
Fábián, hogy az oda különböző csoportokban 
érkező Újpest, Bocskai és a Ferencváros játé
kosait összegyűjtse és bevárja a Budapetről 
érkezőket.

Ennek a célnak sokkal jobban megfelelt 
volna —  mondják —  Blum Zoltán, aki egy
részt amúgyis a Ferencvárossal van künn 
Németországban és ö is el tudta volna látni 
azt a nem is olyan túlságosan komplikáltnak

iTt. ami a játékosok fogadtatásá
val és szemelőtt tartásával jár, másrészt pe
dig Blum Zoltánnal még elérte volna azt is a 
csapat, hogy tréner is lett volna mellette.

K *T  STUTTGARTI TELEFONBESZÉLGF 
BESZÉLGETÉS A FERENCVÁROS HOL 

VÁGYA MIATT.
Fábián Pál még pénteken este felhívta t< 

í®*0? ? 11 Fodor dr.-t a PLASz főtitkárát, hog 
közölje vele a Ferencváros játékosainak óha 
ját, hogy már honvágy gyötri őket és szerel 
nének mielőbb itthon lenni. Fodor dr.-t ner 
találta Fábián, tehát meghagyta, hogy mái 
nap reggel ő hívja fel Stuttgartot. Ez a beje 
lentés két beszélgetésébe került a szövetség 
nek. Honvágy ellen természetesen még Fodo 
dr. sem tudott kielégítő tanáccsal szolgálni.

SÁROSI SÉRÜLÉSE KIÚJULT ES MAR 
SZOMBATON SEM JÁTSZOTT VÉGIG.
Szombaton este Fábián Béla felhívta Ná

das Ödönt és a szövetségi kapitány nagy meg
döbbenésére bejelentette, hogy Sároisi egy ko
rábbi sérülése (bokarándulása) miatt már az 
első  ̂félidőben kiállt a Kickers ellen, de aztán 
újból beállt és résztvett a játékban. A máso
dik félidő 20-ik percében azonban végleg ki
állt, mert fájdalmai voltak. Ugyancsak lesé
rült Toldi is, aki az egész mérkőzést sérül
ten játszotta végig. Ekkor közölte Nádassal 
Fábián, hogy a Ferencváros szeretne haza
jönni, mert nem bír megküzdeni a hon- 
vágygyaL

SÁROSI NEM JÁTSZHAT, SZŰCS JÁT
SZIK HELYETTE.

A beszélgetés során tisztázódott, hogy Sá- 
rosi játékára semmi körülmények között sem

lehet számítani. Erre távirat ment Afrikába 
az Újpesthez, hogy Szűcs lesz Sárosi helyet
tese.

GYŐZÖTT A  FERENCVÁROS ÉS A HON
VÁGY.

Vasárnap a Ferencváros Ulmban játszott 
és nagy fölény után Sárosi nélkül is győzött 
5:2-re 2:0-án félidő után az ulmi csapat ellen. 
Fábián ismét beszélt Nádassal, aminek az 
lett az eredménye, hogy a szövetségi kapitány 
hozzájárult ahhoz, hogy a Ferencváros válo
gatottjai még vasárnap este induljanak el a 
csapattal együtt és jöjjenek vissza Buda
pestre, hogy aztán pénteken ismét odautaz
zanak. A Ferencvárossal tehát megjönnek 
hétfőn délben 1 órakor a válogatott játéko
sok is.

TELJES KÁOSZ A VÁLOGATOTT 
CSAPAT KÖRÜL.

Holnap délben tehát itthon lesz a Ferenc
város és talán addig befut az Újpest és a 
Bocskai turajelentése is. Hétfőn este tehát a

szükséges orvosi vizsgálatok megejtése után 
kijelöli Nádas Ödön a csapatot és akkor ér
tesítés megy Marseillebe, ahová kedden érke
zik meg az Újpest és a Bocskai hajója. Mar- 
seilleben fogják megtudni az afrikai turázó.c, 
hogy kinek kell hazajönnie és kinek kell 
Frankfurtba utazni.

KIÉ A FELELŐÉG?
így fest tehát a magyar válogatott csapat 

készülődése a világbajnokság küszöbén egy 
fontos válogatott mérkőzésre. Vájjon ki meri 
ezért a felelőséget vállalni? Nem vitás, hogy 
ezen a kapkodáson és fejetlenségen nemcsak 
idehaza, hanem külföldön is mulatnak az 
MLSz-en. Nekünk azonban ez nem mulatság. 
Ezért a balkezes vezetésért valaki, vagy va
lakik felelősséggel tartoznak. Tekintet nélkül 
a német-magyar mérkőzés eredményére, ezért 
a könnyelműsgért valaki felelőséggel tartozik. 
Hol van az OTT, amely erélyes k'-zzel bele
nyúlna ebbe a kérdésbe. Szabad e dili etár sok 
kezében hagyni a magyar futball vezetését, 
amely ilyen könnyelműen viszi vásárra a ma
gyar sport presztízsét?

Válogató tréning,
válogatottak nélkül

Válogatott játékosaink 90 százaléka külföl
dön rój ja  a mérkőzéseket, de ez úgy látszik 
egyáltalában nem zavarta a szövetségi kapi
tányt abban, hogy válogató tréninget tart
son. A válogatott csapatban komolyan szám- 
bajövó Bíró és Titkos mellé innen-onnan ö s 
szehozott még játékost és Pestszenterzsé- 
beten Pesterzsébet ellen válogató mérkőzést 
játszott. Hogy miért éppen Pesterzsébeten 
volt ez a tréningmérkózés, azt lapzártáig nem 
sikerült megtudnunk.

Igaz, ha a többi játékos Afrikában, Fran
ciaországban, Németországban „készül” a 
németek elleni mérkőzésre, Bírónak sem árt 
egy kis utazás, — mondották a rosszmájúak — 
az Óbudától—Pesterzsébetig tartó mintegy 
kétórás utazásra célozva.

A fagyos, csúszós talajon a ,fkeretcsapaV* 
a következő összeálításban játszott:

Dénes— Tőrös, Biró— Vági, Szollár, Holt- 
zer—Fenyvessy, Sztrigán, Páli, Mélcsz 

Titkos.
A Pestszenterzsébet összeállítása:
Lédeter. Hamburger, Sárkány—Berectky, 
Nagy, Kovács— Uitz, Berecz, Koronczay, 

Urbancsik, Kovács II.
A keretcsapat kap jobban lábra és az első 

percekben egészen kapu elé szorítja az er
zsébetieket. A nagy fölény ellenére a Pest 
erzsébet kerül először komoly gólhelyzetbe.

Berccz ügyesen kitör, de Tőrös 6s Bíró 
„ollóba”  fogják, úgyhogy a csatár métere
ket csúszik a fagyos pályán. Az unalmas to
logatások után Fenyvessy ügyesen elfut, kö
zépre ad és a jól helyezkedő Sztrigán a há
lóba helyezi a labdát, Titkos nem igen véteti 
magát észre a pályán, legfeljebb azzal, hogy 
a legjobb labdákat sem tudja megjátszani. 
Annál jobban igyekszik a soroksári Holtzer, 
aki okos labdáival magára vonja a figyelmet. 
Biró feltűnően bizonytalanul mozog. Fölényes
kedni akar, de a fürge erzsébeti csatárok r.cm 
veszik tudomásul, hogy ő a „nagy”  Biró és 
játszi könnyedséggel hagyják faképnél. Az 
iram lanyha és a keretcsapat csak lloltzer 
11-esóvel tud újabb gólt rúgni.

Szünet nincs és azonnal fordulnak a csa
patok.

A kapitány utasítására a keretcsapat job
ban belcfekszik a játékba. Fenyvessy és Sztri
gán néhány szép akciót vezet. A 12. percben 
Holtzer szabadrúgását Mélesz befejeli, majd 
Sztrigán ügyesen helyetcserö Fenyvessyvel, 
aki kapásból a kapuba vágja a labdát.

•

Az óbudai és újpesti játékosok a mérkőzés 
után azonnal elutaztak Pesterzsébetről és 
azóta már bizonyára meg is érkeztek ottho
nukba, amennyiben nem tartottak velüJc még 
egy kis utazási tréningeU

kV

Bethlen István g ró f ájultén esett ős s z í, 
a troppauiak elleni szerencsétlen  

kimenetelű hokimérkőzósen
Űjtátrafüred, jan. 6.

Az itteni nemzetközi jégkorongtorna harma
dik napján (Vízkeresztkor) a budapesti BBTE 
első mérkőzésében a Tátrai Sport Club ellen 
3:0 arányban fölényes győzelmet aratott. 
Részidők: 1:0, 1:0, 1:0. A gólok közül Hárai 
kettőt, Bikár egyet ütött.

A BBTE ezután a pihent Troppaucr Eis~ 
laufverein-nel került szembe és 0:3 arányú 
vereséget szenvedett. Részidők: 0: 1, 6:2, 0:0.

A  magyar csapat igen szerencsétlen mérkő
zést vívott és veresége annál fájdalmasabb, 
mert győzelme esetén a döntőbe került volna. 
A gyorsabb és ügyesebb magyar játékosokkal 
szemben a troppani együttes eleinte védekező

taktikával játszott és különösen Hárait, a ma
gyarok legveszélyesebb emberét, fogta Állan
dóan két troppani. A BBTE támadásai így 
nem fejlődhettek ki és csupán a harmadik 
részidőben tehették a mérkőzést nyílttá. A 
troppaui csapat gólját Stefan, Heinz és Lo- 
rasil szerezte.

A második részidőben
Bethlen grófot a játék hevében a korong 
arcán érte és erősen vérző sebet ejtett 
rajta. Bethlen gróf ájultan esett össze és 
ki kellett vinni a pályáról. Szerencsére a 
seb nem bizonyult súlyosnak, a gróf ma
gához tért és a harmadik harmadban Is

mét játszhatott.

C4 ÍU á c  fn á e k á ia !
Uowz$i$ucák, vciUészUttU, Ofóu- 
d é iU á c j t ^ iU ,  uaocU cu. U t c á m . i á k

0 -1

KÜLFÖLDI JÉGÜOKI EREDMÉNYEK:
London: Anglia—Amerika 5: 4 (3:1, 2: 3, 0:0). 

Árosa: Oxford Unió—Árosa 2:0 (1:0, 0:0), 1:0). 
München: Kisserse—EV. Füssen 1:1 (bajor 
bajnoki döntő). Krynica: KTH—FTC 2:1. 
Posnau: AZS—FTC 4:1.

—-

A GYŐRI PÜSPÖK BEIKTATÁSA.
Győrből jelentik: Brcyer István dr., az új 

győri megyéspüspök Vízkereszt délelőttjén a 
székesegyházban nagy papi segédlettel főpapi 
misét pontifikáit és ezzel megtörtént püspöki 
in ironizálása. Az új püspök főpásztori szóza
tot intézett a hívekhez.

Vadas nyeri© Zakopanéban
a mükorcsolyázóbajnokságot

Varsó, jan. 6.
A harmadik nemzetközi Zakopanéi bajnoki

műkorcsolyázó verseny szombaton befejező
dött. A férfi bajnokságot a budapesti Vadas 
nyerte. A női bajnokságot a berlini Michac- 
lis szerezte meg. A budapesti Weinwurm az 
ötödik helyre került. A páros bajnokságot a 
Bilorovna—KowaUki lengyel pár nyerte, má
sodik a budapesti Tusák-—Balás pár lett.

Az Arsenal egy, a Dcrby 
County IkéS pontot vesztett 

a Sígabajjnokságban
London, január i.

Az óesztendő utolsó hetében, mint ismeretes 
a Dcrby County két pontra megközelítette az 
Arsenált és felfutott a második helyre, ahon
nan kiszorította a Huddersfieldet. A  bajnok
ság és az angol kupa titkos favoritba a Derby 
County azonban Vízkereszt napján vereséget 
szenvedett a Blackburn Itoiceixtól és így visz- 
szaesett a harmadik helyre. Az Arsenal is 
pontot vesztett még pedig saját pályáján a 
Shcfficld Wcdnesdaytól. A forduló eredmé
nyei:

Arsenal—Sheffi éld Wednesday 1:1, Aston 
Villa—Tottenham Hotspur 1: 5, Blacturn 
Rovers— Derby County 2:1, Everton— Bir
mingham 2: 0, Huddt’rsfield Tovn—Portsnguth 
4:0, Manchester City—Lcicester City 1:0, 
Middlesborough—Wcstbroonnich Albion 3 :0 , 
Nowcastle-United—Leeds United 2: 0, Sheffield 
United—Liverpool 2: 0, Stokos City—Sunder- 
land 3: 0, Wolverhampton Wanderers—
Cholsea 1: L

ÚJPEST GOLREKORDOS GYŐZELME 
AFRIKÁBAN

Vízkereszt napján Újpest az északafrikai 
Constantincban mérkőzött a Sportwe Cons- 
tamtinc csapatával. Újpest már az első félidő
ben 9:0-ra vezetett és a másodikban újabb 9 
góllal terhelte az afrikai csapat hálóját. A 
lila-fehérek góljait Jávor 5, Kocsis l . Avar 
S, Pusztai, Tamási 2, P. Szabó és Seres lőtte.

KISPEST 7 :0-RA GYŐZÖTT
Szombaton Tours-ban folytatta téli taráját 

a Kispest. Ellenfele a kis francia város csa
pata volt, amely ellen 7:0-ra győzött a Kis
pest

AZ MTK NYERTE A TÉLI KUPÁT
Vasárnap a BSE úszóversenyének kereté

ben került eldöntésre a Téli Kupa döntő mér
kőzése. A mérkőzést 3:2 (2:1) arányban az 
MTK csapata nyerte.

GYŐZÖTT A BUDAI 11
Végre győzött a Budai is. Űgylátszik már 

megelégelte a csapat a sok döntetlent Va
sárnap Mcgara Augustában játszott a csapat 
és fölényes játék után 5 :í-re (1 :1 )  győzött. 
A gólok közül Szeder—Harmat 2—2-51 és 
Pomazi egyet rúgott

A BSE HÁROMNAPOS StVERSENYE.
A „Budapest”  Sportegyesület rendkívül 

nagyszabásúnak ígérkező, évadnyitó háromna
pos síversenyének második napján, szombaton 
a futóversenyeken az utóbbi napokban le
romlott hóviszonyok ellenére is nem vár
nagyszámú, több mint 150 versenyző rndul* 
Tizennégyéves fiúkból a legjobb magyar ver 
senyzőkig indult mindenféle korú és tudási 
versenyző.

A szombati eredmények: 16 km futóver 
seny: 1. Petrich G 'za BBTE 1 óra 07.58 mi
2. Kiss BBTE. 3. Csekey BBTE. 4. Bellon 
MAC. A 4 km-es hölgyversenyben: 1. Szeile 
Nándorné BBTE 25 p 20 mp. 2. Csekey Gyű 
láné BBTE . 3. Heczay BBTE.

A VASÁRNAPI VERSENY
A háromnapos síverseny vasárnap délben 

ért véget a síugróversennyel, amelyet a iá 
noshegyi nagy ugTósáncon kitűnő havon 'é 
nagyszámú érdeklődő közönség jelenlétébe 
bonyolítottak le. A közönség soraiban ott volt 
Haszár Aladár dr. főpolgármester is. A ren
dezés kifogástalan volt. Eredmények: Szenior- 
verseny I. o.: 1. Vanya Pál MTE 209 p 2 
Tassonyi Edömór LASE. 3. Wachsmann Pál 
UTE. Az ifjúsági b-csoportban Ulbert BBTE 
győzött 106.5 p . 2. Nargard Vilmos MTE. 3. 
Herrmann MTE.
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Teljesilmémi-verseng
4%

Célunk ezzel a Budapesten merőben új ö tle tte l a következő: 
Be a k a r ju k  b iz o n y íta n i, h o g y  v a n  m é g  o ly a n  te l je s ít 
m é n y , m e ly  eg ész B u d a p e s te t lá z b a  tu d ja  h o z n i!  Ezen
verseny keretében az kerül eldöntésre, hogy a Corvin Aruház  
re stik  osztálya Kíuíaffa fel a legnagyoStb teljesR- 
K tá í ty S ?  Hetek ófa fá radha ta tlanu l do lgoz ik  minden osztály. 
Az osztályvezetők fe lku ta tták csaknem az összes gyárosokat, 
és iparosokct, még a legre jte ttebb zugban levőket is és minden 
érdekes cikket m egtekintettek. M egvettek tő lük m indent, ami jó 
és jutányos vo lt. A  legügyesebb osztályra tekintélyes —  P 500.—  
összegű —  jutalom  vár, míg az ügyességben utána következő 
osztályok P 300.— , P 200.—  és P 100.—  juta lom ban részesül
nek, melynek */3 része az osztályvezetőt, z/3 része ped ig  az ille tő  
osztály személyzetét ille ti meg.

így nyilatkoznak egyes osztályaink vezetői:

>Az én osztályom  min
denkinél s z ő n y e g e n  

le sz !«

»A vevőköröm  há l' Is
tennek megvan, am it 
adok, az kiváló, m iért 
ne nyerném én az első 

d íja t . . ?«

zAm ióta konfekcióval 
fog la lkozom , ilyen si
kert bevásárlásnál még 
nem értem el. Én b iz 
tosan az elsők között 

leszek I*

» lega lább  islO.OOOsza 
vázát já r azért, am it én

n yú jtok !«

s K a rtó r jo k l Én biztos 
vagyok a győzelm em 
ben ! M ajd  m eg lá tjá tok, 
hogy nem tévedek 1«

»Holíbiztos, hogy a ver
senyt az én cipőim  fo g 

ják megnyerni I*

^Szerintem a tö b b ie k 
nek kár vo lt fá rodn iok. 
Csak én nyerhetek!*

4
>Harisnyo és zokni né l
kül senki sem hagyja  el 
az á ruházat, o lyan e lő 
nyösen vásároltam  be I*

»Én már a startnál ve
zetn i f o g o k  és e l s ő  
leszek a finisben is I*

»Választékom és őreim  
o l y a n o k ,  hogy szá
momra biztosítják az 

első d ija t!*

»Én már z s e b e m b e n  
érzem az első d ija t I*

»Az én cikkeim fogják, 
mert az én cikkeimnek 
kell a pá lm át elvinni I*

H as o n ló  n y i la tk o z a to k a t  t e t t e k :  B ő rd ís z m ű á ru -, N ő i k a la p - ,  K é z im u n k a - , R ö v id á ru - és F ű zo o szta iya in ic  v e z e tő i is.

Bizony minden szempontból fontos érdekük fűződött 
ahhoz, hogy beszerzéseik során a legjobb eredményt 
mutassák fel, mert ezúttal nem csupán arról volt szó, 
hogy a Vevőknek bebizonyítsák, hogy legjobb isme
rői lévén tényleges szükségleteiknek, igényeiknek és

ízlésüknek, e réven szenzációs vétellehetőségekkel 
szolgálhatnak, hanem arról a jutalomról is, mely 
azon osztályokat illeti, melyeknek sikerül szak
tudásuk révén a teljesítményversenyben különösen 
kitűnni.

És k i ne p á ly á z n a  a  legjob b te lje sítm é n yre  kitűzött d í j r a . . . ?

A  verseny eredményét ön dönti el!
Győződjék tehát meg osztályvezetőink teljesítményeiről és szavazzon azon 
osztályokra, melyek a legelőnyösebben szolgálták ki. Ha sikerül kiválasztania 
o 6 leqelőnyösebb, tehát legtöbb szavazatot nyert cikket és legjobban meg
közelítenie a tényleg leadott szavazatok számát, úgy ö n re  is külön jutalom 
vár, mert a pályanyertes szavazók számára a következő díjakat tűztük ki:

4—10. díj egyenként P 3 0 .—
II— 5 0 . díj egyenként? 2 0 . —
51— 99 . díj egyenként? 10 . —

összesen P 2 0 0 0 . —  értékben
A pályázati feltételek bármelyik pénztárunknál rendelkezésre állónak*

N e m  v is z o n te la d ó k  ré s z é re !  M íg  a  k é s z le t to r t !

1. díj P
2. díj P
3. díj P

250.—
1 5 0 .—
ioa—J

összegű
utalvány

összegű
utalvány
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A  F eren cváros szé p  g y ő ze lm e  
Stuttgartban

Ferencváros— Kíckers 2 : 0  (0 : 0)
A Ferencváros szombaton 12.000 főnyi kö

zönség előtt kitűnő játékkal győzött a stutt
garti Kickers ellen. A kitűnő német csapat 
szereplése elé a németek nagy várakozással 
tekintettek és mintegy előjátékát látták a 
jövő heti német-magyar válogatott találko
zásának. A díszpáholyban helyet foglalt az 
előkelőségek sorában a würtembergi kor
mányzó és a kerületi sportbiztos is.

A magyar csapat az első félidőben is jól, 
de óvatosan játszott és arra törekedett, mint 
Kölnben., hogy felőrölje a második félidőre a 
német csapat ellenállóképességét.

A  taktika bevált. A femcvárosi védelem 
Háda, Polgár, Papp kifogástalanul játszott, 
míg a csatársorban Sárosi és Polgár voltak 
elsőrangúak. A német csapatban Vossclder 
centerhalf játszott nagyszerűen és az ő ér
deme, hogy a német csapat megmenekült a 
nagyobbarányú vereségtől.

A második félidőben a Ferencváros rákap
csolt és sikerült is a 15. percben Toldi góljá
val a vezetést megszerezni. Röviddel ezután 
szerezte meg Toldi a zöldfehérek második 
gólját.

A BSE ÚSZÓVERSENYE
ICO m II. oszt. hölgy-hátúszás: L Tóth 

Magda BSE 1 p. 31.8 mp, 2. Somogyi Hedvig 
FTC. — 200 m hölgy-mellúszás: 1. Pesti Mar
git BSE 3 p. 29.6 mp, 2. Betlen Margit FTC 
S p. 29.8 mp, 3. Danczkay Dezsőné FTC. — 
100 m ifjúsági gyorsúszás: 1 Török Gábor 
BSE 1 p. 7.6 mp., 2. Vadas László MTK 1 p.
5 mp., 3. Vojtek János BSE 1 p. 8.2 mp. — 
áOO ni hölgy gyorsúszás: 1. K. Tóth Ilonka 
Ml'E 6 p. 30 mp, 2. Csányi Boriska FTC 6 p. 
48.2 mp, 3. Lenkefy Matild BSE. — 100 gyors- 
úszás: 1. Székely András FTC 1 p. 2 mp, 2. 
Zábrák Imre BEAC 1 p. 5.2 mp, 3. Sclialler 
István FTC 1 p. 6.8 mp. —  3x100 m hölgy ve- 
gyesslafcla: 1. BSE (Pesti—Tóth—Csukái) 4 p. 
Ső.S mp, 2. UTE 4 p. 50.60 mp. — 100 m. fiú 
gyorsiiszás: 1. Szigeti II. József UTE 1 p. 7.4 
mp. Jobb eredmény, mint az ifjúsági 100-asé. 
2. Müller László MAC 1 p. 10 mp, 3. Kollmann 
Zoltán BSE 1 p. 13.6 mp. — 100 m ifj. hát- 
úszás: L Somogyi Miklós FTC 1 p. 23.6 mp, 2. 
Kollmann Dezső BSE, 3. Leichtmann Gyula 
UTE. — 3x06-,3 m leány mellúszástaféla: 1. 
ITL kér. TVE (Ácsos, Győrfi, Iíetényi) 3 p 
18.6 mp, 2. BSE, 3. FTC. — 3x100 m hölgy 
gyorsstaféta: 1. FTC (Somogyi, Bábel, Csányi) 
4 p. 12 mp, 2. BSE 4 p. 20.2 mp, 3. UTE, — 
800 m gyorsúszás: L Jakab János UTE 11 p.
53.8 mp, 2. Hunyadi László 32 p. 7.4 mp, 3. 
Bokor László FTC 12 p. 52.6 mp. — 800 m ifj 
gyorsúszás: L Vojtek János BSE 12 p. 52 mp, 
2. Égner Kálmán BSE, 3. Farkas Zoltán MTK. 
— 3x200 m ifj. gyorsstaféta: 1. BSE ÓKoll- 
ínann. Török, Vojtek) 8 p 36.8 mp, 2. MTK
6 p. 23.2 mp, 3. UTE S p. 57.6 mp.

MAGYARORSZÁG ÖKÖLVÍVÓ CSAPAT
BAJNOKSÁGAI

A Magyar Ökölvívószövetség rendeeésében 
szombaton este kezdődtek az ököl vívó-csap at- 
bajnoki mérkőzések a Beszkárt sporttelepén 
lévő sportcsarnokban, amelyet zsúfolásig meg
töltött az érdeklődő közönség.

A  résztvevő egyesületek legjobb ökölvívói
kat küldték a szorítóba és így a mérkőzések 
helyenként igen izgalmasak voltak. Szomba
ton erős küzdelem során Rózsa BTK kiütéssel 
győzött Havas NSC ellen, Márton FTC pedig 
technikai kiütéssel győzött Német BSE ellen. 
A nagy érdeklődéssel várt Csiszár II.—BTK 
és Fekete NSC mérkőzés döntetlenül végző
dött.

Szombati eredmények:
FTC—BSE 10:6.
(FTC: Horvát győzött Trikán, Szántó— 

Fanó, Márton—Német, Német—Palotás, Fehér 
—Tokaji ellen.

BSE: Tokaji győzött Beck, Erbich—Knbai,
Kecskés—Bot ellen).

BTK—NSC 9:7.
( BTK:  Behácsik győzött ellenfél nélkül, El

mer—Ferenc, Szabó—Szabados, Ilózsa—Havas 
ellen.

NSC: Kubinyi győzött Petró, Andor— 
György, Simó—Orsolyák eller.

Csiszár II. BTK—Fekete NSC mérkőzése
döntetlenül végződött).

VASÁRNAPI EREDMÉNYEK:
B. Vas.—BSE  10:6.

HAC—NSC 11:5.

rA  SLAVIA GYŐZÖTT BARCELONÁBAN.
A  prágai Slavia labdarúgócsapata Vízke- 

íeszt napján az SC Barcelona ellen 3:2 (3:2) 
arányban győzött. A  Slavia góljait Kopeczky 
,(2) és Sobotka lőtte.
I
KÉT BAJNOKSÁG KERÜLT VIDÉKRE AZ 
IFJÚSÁGI BIRKÓZÓ BAJNOKSÁGOKON.

A Magyar Birkózók Szövetsége vasárnap 
egész napon át tartó küzdelemmel bonyolí
totta le a MÁV gépgyár Golgota-úti székhá
zának nagytermében ifjúsági birkózó bajnoki 
versenyét, amelyen a vidék nagyszámú birkó
zóval képviseltette magát és ennek megfele
lően igen szépen is szerepelt. A vidéki ver
senyzők feltűnést keltettek technikai készült
ségükkel és küzdeni tudásokkal, két bajnok
ságot és több értékes helyezést értek eL Bész- 
letes eredmények:

Pehelysúly (16 indaló). Bajnok: Bárdos 
Pécsi AK, 2. Virág Kiskunhalasi AK, 3. Vas

Nyíregyházai TVE, 4. Kóros Törekvés.
Bárdos valamennyi mérkőzését tussal nyer

te, ebben a csoportban még Fodor Szeged és 
Kuncz MTE is jól dolgozott.

Könnyüsúly: (13 induló). Bajnok: Rákosi B. 
Vasutas, 2. Egyed, Testvériség, 3. Mahata, 
Testvériség, 4. Heitz, Tatabánya.

Rákosi győzelme nagy meglepetés.
Kisközépsúly (17 induló). Bajnok: Farkas, 

B. Vasutas, 2. Ligeti, MAC, 3. Veres, MTE, 4. 
Hóman, B Vasutas.

A  mezőny legjobbja Ligeti volt, aki min
den mérkőzését tussal nyerte, nagy meglepe
tésre kikapott Farkastól.

Nagyközépsúly (14 indnló). Bajnok: Adami, 
Nyíregyházai TVE, 2. Horváth, Törekvés, 3. 
Vincze, Elektromos, 4. Kiss. Herminamező.

Az Elektromos bírói tévedés miatt megóvta 
a verseny eredményét, az óvásról hétfőn dön
tenek.

Nehézsúly (15 Induló). Bajnok: Hülbig, 
Ml’E, 2. Vass, Szegedi Vasutas, 3. Tóth, Szé
kesfehérvári ARAK, 4. Mátyási MAFC.

A Feszlhy-körkép részvénytársaság közgyűlése 
elhatározta Szász János vezérigazgató 

feteiösségrevonását
A városligeti Magyarok Bejövetele körkép 

inőg ma is az alkotó nagy művész leszárma
zottai nak, a /VszM//-családnak birtokában 
va?* A  körkép épületében kapott helyet a Jó- 
hai Színkör is. Az elmúlt évben mind nagyobb 
feltűnést keltettek azok a hírek, amelyek a 
kori:- >re kitűzött árverésekről számoltak be.

A család ezt a jövedelmező vagyonát, rész
vénytársasági formában kezelte. A kezeléssel 
mintegy tizenhét évvel ezelőtt Szász Jánost 
bízták meg, aki a család bizalmát teljesen 
megnyerte. A szerződés szerint Szász vezér- 
igazgató lett és igen kis összeg ellenében meg
kapta a részvények egyharmadát. A vállalat 
teljhatalmú vezetését részesedésével együtt a 
tiszta jövedelem felét biztosította számára a 
szerződés.

T ízí nőt év elteltével mutatkoztak az első 
nehézségek. Szász a vállalatnál magas fizetés
sel helyezte el lányát és rokonait, minthogy 
pedig részesedését is magas nívón akarta tár
taid, — amint a többségi részvényesek pa
naszolják — , a vállalat mindinkább szaporodó 
terhr t csak kis mértékben állította be a mér
legekbe, sőt azokat el sem könyvelte. így a 
búsásan kimutatott nyereség után vehette fel 
részesedéseit. A Feszt ̂ //-család tagjai mind
erre jóformán csak az árverések kitűzésekor, 
a la . 1 denlezé-ei nvomán jöttek rá és azon
nal megindították a lépéseket vagyonuk meg
mentésére.

A  tervbevett megtorló, büntető lépésekhez

közgyűlési utasítás volt szükséges. A  szom
bati napon megtartott közgyűlés ezek megté
telére meg is adta a család ügyészének, dr. 
Lajos Ferenc ügyvédnek a megbízást. A köz
gyűlés jóváhagyta a volt vezérigazgató szer
ződésének azonnali hatályú felbontását, a 
kártérítési igények iránti intézkedéseket ’ és 
megadta a felhatalmazást az igazgatóságnak,
— amint a jegyzőkönyv diszkréten szövegezi
—  az ezekkel kapcsolatban szükséges eljárá
sok lefolytatására.

Sé isa iese fa k
A vasárnapi enyhe idő ellenére is igen so

kan keresték fel a síelésre alkalmas helyeket. 
Ezúttal még az átlagosnál is több síbaleset 
történt. A mentők az Ujszcntjános kórházba 
a következő sérülteket szállították: Pedács 
Géza 53 éves kőfaragómester, jobb kar törés, 
Bucsek Henrik 2 8évres kereskedő koponya
alapi törés, Tóth Aladár 15 éves gimnázista 
jobb lábtörés, Farkas Ferenc 23 éves tiszvi- 
selő orrcsonttörés. Könnyebben sérültek meg 
cs első segély után hazamentek a kö—tkezők: 
Kovács Krémcr Béla 32 éves tisztviselő, 
Barna Andor 26 éves műszerész, Pataki Jer-1 
miás 28 éves ékszerész, Kopeczky Anna 30 
éves magánhivatalnoknő.
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Szofrán Anna „viláés
„esőszállííó" Hitlernek ajánlja föl 

szolgálatait...
B e s z é lg e té s  a z  újpesti p ró féia n ővel, aki rövid  időn  

belü l m egold ja  a világválságot
A közelmúltban nagyon furcsa tartalmú

kérelem érkezett a miniszterelnökséghez és a 
rádió igazgatóságához. Mindkét kérvényt 
Szofrán Anna újpesti lakos írta, aki — saját 
kijelentése szerint —  prófétanő. A  miniszter
elnöktől egy új adónem kivetését, a rádiótól 
pedig szabadszólás engedélyezését kívánta a 
hölgy. „Kérelme támogatására” felhozta, 
hogy országos érdek anyagi viszonyainak ren
dezése, mert egyedül ö képes a gazdasági vál
ság megszüntetésére.

Felkerestük a bizarr ötletekéit felvető nőt, 
aki Újpesten az ősz-utca 20. számú házban 
lakik.

A fe fjé r  fé n y  fjalalma...
Az első kérdés, amit a veszedelmes kor kü

szöbén álló hölgynek feltettünk, interjúk be
vezetésében szokatlan és így hangzott:

— Mondja, kedves kisasszony... becse* 
családjukban szellemileg mindenJci egészsé
ges ?

Megnyugtat, hogy: igen! Ami személyét 
illeti, azelőtt banktisztviselőnő volt. Ezidó- 
szerint délelőtt apja üzletében női fodrászat
tal, délután világmegváltással foglalkozik.

Rátérünk a tárgyra. Milyen adó bevezeté
sét kívánja és mi a Honmentő Egyesület?

—  Hát kérem —  kezdi — , engem, aki tiszta 
lélek vagyok, a fehér fény irányit. Éjszakán
ként azzal vagyok összeköttetésben, felveszem 
a parancsait és közlöm a kéréseimet is, ami
ket teljesít. Hogy mi az a fehér fény, az az 
én titkom s azt el nem árulom.

A miniszterelnöktől egyébként azt kérte 
Szofrán Anna, hogy minden adófizetőre 
évenként tíz fillért vessenek ki az ő javára. 
Az a számítása, hogy ilymódon évenként
300.000 pengő jövedelemhez jutna és anyagi 
gondoktól mentesen az emberiség javára gyii- 
tnölcsöztetné „csodálatos h a t a l m á t Becsü
letére legyen mondva: nem költené el saját 
személyére az egész összeget. Szegény leányo
kat is kiházasítana és az ínségeseket támo
gatná.

Visszatérünk a fehér fényre.

—  A fehér fény tíz évvel ezelőtt meg
mondta, hogy én fogom megmenteni a vilá
got. Hát azt is akarom! Engem már a ható
ságok is kipróbáltak. Először 1929-ben dr. 
Scmsey Aladár polgármesternek bejelentet
tem, hogy megszüntetem a nagy árvizet. Na, 
mit gondol, mi történ t?... Megszüntettem. 
Viszont egy fillért sem lxiptam a csodáért... 
Mayer János volt földmívelésiigyi miniszter a 
tanúm, akivel két éven át nagyon sokszor be
szélgettem; nelcem köszönhető, hogy 1928 és 
1929. években kitűnő időjárás volt és meg
felelő termés lett.

Panaszkodik, hogy a miniszterelnök, sem 
pedig a rádió igazgatósága nem válaszolt. 
Igaz, hogy Mussolini olasz miniszterelnök sem 
vette igénybe csodás képességeit, pedig aján
lott levelet írt neki.

A Q onm enlés é s  Hitler
Ami a Honmentő Egyesületet illeti, a pró

fétanő kijelentette, hogy az rövid időn belül 
megalakul. Nem kell félni, majd ö helyes 
irányba lódítja az ország szekerének vádját.

—  Ha én munkába kezdek, akkor minden 
rendbe jön. Olyan ülő tesz, amilyen kell, 
mindenki jól fog Jceresni és megelégedett lesz 
mindenki. Habár rajtam még nem segítettek, 
úgy intézkedtem a szegények érdekében, hogy 
ezen a télen nem lesz nagy hideg. Ezt figyelje 
m egI . . .

Szofár Anna azzal fenyeget, hogy Berlinbe 
utazik és ha itt nem ismerik el és nem hasz
nálják ki tudását, akkor Hitlernek ajánlja 
fel képességeit.

—  Képzelje csak el, mi lesz Németország
ból, ha Hitler és én együttműködünk?!

Viszont bár ilyen nagy tehetség nem tudja 
a saját sorsát jobbra fordítani. Majdnem 
sírva mondta cl, hogy menyasszony és azért 
nem mehet férjhez, mert anyósolöltje csak 
akkor engedi ismét hozzájuk a vőlegényét, ha 
együtt lesz a hozomány.

Mikor elbúcsúztunk, megígérte, hogy a 
fehér fénynél lépéseket tesz az irányban, 
hogy bodoguljunk. Ebben maradtunk . . .

Hogyan ju to tt el a párisi rendőrfőnök elő
szobájából a M orkó-utcáig Fischer bácsi, 

»akit nem lehet leráznia
A  rendőrség letartóztatta Fischer Ernő 60

éves állásnélküli tisztviselőt, aki az utóbbi 
időkben állandóan albérleti szobákat vett ki 
és amíg a főbcrlö nem tartózkodott odahaza, 
addig igyekezett a Lakást a felesleges ingósá
goktól megszabadítani.

A  lejtőre került öreg tisztviselő múltja 
rendkívül érdekes. Fischer Ernő néhány év- 
ved ezelőtt Franciaországba vándorolt ki, ahol 
állásnélküli magyarok állásbahelyezésével fog
lalkozott. Eleinte vidéki városokban tevékeny
kedett, később Párisban ütötte fel főhadiszál
lását. A párisi magyarok előtt rendkívüli te
kintélye volt Fischer bácsinak, aki azt hiresz- 
telte, hogy bejáratos Chiappe hivatalába, 
ahol a rendőrfőnök titkárával beszéli meg a 
segítségre szoruló magyarok munkaigazolvá
nyának ás tartózkodási engedélyének ügyét és 
ha valami akadály van, hát csak bekopogtat 
Chiappe-hoz, aki azonnal elintéz mindent.

Valósággal nimbusz vette körül az öreg 
Fischer alakját. Ha magyar kivándorló ér
kezett és munkához akart jutni, akkor azon
nal Fischcrhez küldték, elmagyarázták az 
újoncnak, hogy csak ő tudja elintézni a műn 
kaigazolvány ügyét, mert öt nem lehet le
rázni, tekintettel arra, hogy magával a rend
őrfőnökkel is jóban van.

Fischer bácsi el is intézte az ügyes-bajos 
dolgokat, átlag 2000 frankot számított fel egy 
munkaigazolvány kijárásáért, de ha vékony
pénzű magyarral állt szemben, nem mutatko
zott kőszívűnek és sok esetben 1009— 1200 
frank is elég volt ahhoz, hogy —  amint ő 
mondta — intézkedjen.

Később, amikor egy szigorú miniszteri ren
delkezés értelmében nagyon megszűkültek az 
igazolványszerzés lehetőségei, Fischer előbb 
kisebb, később egyre kellemetlenebb pénzügyi 
manipulációk hínárjába keveredett, pénzeket 
vett fel azzal az ürüggyel, hogy munkaigazol
ványt, vagy tartózkodási engedélyt szerez, a 
vállalt kötelezettségnek azonban mind ritkáb

ban tudott eleget tenni — a felvett pénzekkel 
még ritkábban számolt el.

Később nyomtalanul eltűnt Párisból, halál
hírét is költötték. Ebből persze egy szó sem 
volt igaz. Fischer bácsi ragyogó egészségben, 
érte meg, amíg a párisi rendőrfőnök előszo
bájából —  a Markó-utcába került lakásfosz
togatás miatt.

Utcai támadás 
Csepelen

Vasárnap délután a csepeli vámmentes ki
kötőben két ismeretlen férfi megtámadta és 
megkötözte Szabó Flórián 30 éves lakatosse
gédet. A szerencsétlen embert egy magas 
téglakerítésen keresztül dobták összekötözve, 
úgyhogy annak jobb lába eltört. A mentók 
súlyos állapotban _ a Szent István-kórhőzba 
vitték. A rendőrség erélyes nyomozást indí
tott a támadók kézrekerítésére.

C salás m iatt ő rize tb e 
ve tte k  e g y  ú riasszo n yt
Vasárnap délután sorozatosan elkövetett csa

lások miatt a rendőrség őrizetbe vette Pauli 
Anlalné, 44 eves úriasszonyt, egy magánhiva
talnok feleségét, aki a Váci-utca 23. szám 
alatt lakik. Az első feljelentést a Holzer-cég 
tette Pauliné ellen, mert ruhákat vásárolt 
azzal, hogy lakásán kifizeti őket, de nem fize
tett. A rendőrségi tárgyaláson azután kide
rült, hogy az ügyészség régebben körözi, mert 
több előkelő úrtól, így gróf Tascher Benjá
mintól is kisebb-nagyobb összeget csalt ki az 
erdélyi magyarok felsegítésére, de ezeket az 
összegeket saját céljaira használta fel.



H M  JANTTAK S 1 1. M A G Y A R  H É T Í  Ó

/  f

MATOL KEZDVE

EZEK  A
Harisnyák

Patent harisnya
kicsi számok, rendkívül erős, Cfc
csak fekete ......................... csak * *  ül*

r’ atent harisnya
4-től 8 évesig, tartós m inőség, O O
fekete ée fehér színben . . . ®**k fill

«Ői strapa h a r i s n y a  
erőe mei ve-fonálból, drapp ée 
szürke s z í n b e n ................................ ceak dli

Dnplataipú m accó harisnya
nagyon jó  m inőség, mindem O Q
szintben, p ici szí) vés hibával . ^ , v  üli

D upiaerős teli harisnya
csak fekete színben, kis hibá- ű h Z Í ..
v a l .......................................................... csak üil.

Viskoza m űselyem  harisnya
rendkívül tartós, m inden szín- A  Q í
ben, s z é p s é g h ib á v a l ....................... csak " ♦ Ű F  Lili

C síkosszéiű  flórharisnya
dupla talpú, bárm ely színben. 8 ^ " ^
gyári h i b á v a l .................... ....  . * 3  m üli

Aago  oskötésü  bordás *
harisnya C O

jó  m eleg minőség esak
V.'skoza m űselyem
női harisnya 0 A

nehéz m inőség, kis hibával . V #  * 3  üli

Gyapjú nÖi harisnya
kiváló minőség, minden sóin-
ben ................................................. eaak \ 3 ^ 3  Üli.

Gyapjú pnllow er
495 unbegombolható nyakkal. gyö-

nyörú mintákkal os a k

Gyapjú s o o r ts ire itt t
férfiak részére esak 598  „1

Női oroszk a
tiszta gyap jú bó l, sgéez 
minőség, piros színűén,
díszítctí«el

nehéz
színes

csak 598 „„

Hegyisek
Kötött babysapka

fehér színben . ,
K ötött babyrékli

fehér színben . . ,

Férfi zotm itartó
bőrlappal . . . , . csak

Kem ny dnplagallér
bárm ely szám . . . t a * . csak 

M elltartó
rózsaszín anyagból . . ( » .esak 

Gumi nadrágtartó
bőrrészekkel, fiúk részére . i ssak 

Férfi nadrágtartó
gum iból, bőrrésszel . ,  , . , csak 

ö v e s  harisnyatartó
minden színben . . . . ( . csal

Férfi nadrágtartó
fehérhátú gum iból, vastag b őr
perec részekkel .........................csal

i  5 mi.

v 9 ,
19 im

2 9  un. 
2 9  un 

3 9  nn

5 9  au.

57 ,, 
97 mi

Zokni és spo iia risnp
rap ;

endk ívü l tartós, gyári hibával

Gyerm ek flanell-pyjam a
1. szám. Számonként 20 fill.

esak

Téli strapazokni
iei
hibás

-lűselym es díva*zokni 
szép m intákkal, hibás .

Erős féli zokn<
leg jobb  strapa mínőaéff • • ■ . esak 

Diva z o k o
műselyommei átszőve, legú jabb
divatiain tákkal, pici h ibával egak

Bolyhos zokni
kiváló erős, tóii v iselet . . .

Divat flórzolin*
nagyon szép m intákkal, kis
h i b á v a l ................................... » . ytak

Bolyhos légzok n i
csikosszólű . . . . »  ■ i 

Férfi sporiiuarisnya 
m elée-fonálbnl, nyom ott
t á k k a ] ........................................

Sackart sportkarlsnva 
legdivatosabb mintákkal,
hibával ...................................

F é r f i  sportharisnya
szövött m intákkal. kockás és
csíkos, kis h i b á v a l ....................esni;

V adászharisnya
lá b fe jje l, nehéz melée- anyag
ból, vissza hajtott szállal, m in
tás. kis h i b á v a l ............................. csak

19 HU.

.  Mai. 29  ült

•M ai 3 7  Uli.

38  il! 
4 8  mi. 

59
» * csak 49  UH.

m in-
. . csak £ 7  fill

79 m,
5 9  au.

117

kis
csak

Hőiül árak
P ollow er

u jj nélkül. kötött
átszővelyom mel

■  N ő i  p u l l u w e r
u jja l, nagyon szép kimintázáe 
s a í ...................................................... esak

Divat kötött b lúzok
u jja l, m intázott és esíkos .

N ő t  g y a p j ú  f i g a r ó
hosszú u jja l, szürke színben csak

97 mi 
139
168 nn
188, ui.

Leányka sm ok in g 4 Q 7
3-tól 8 évesig . c s a k t ^ H  üli.

Férfi palJower
nehéz m inőség

Pnllow er
villám zárral, minden i

kötött férfi m ellény
barna és drapp színben

Női oroszka
kiváló jó  m inőségű

í r n o k  n j  kabá*
egész nehéz minőség.
mintákkal

Férfi fefiérneaisl
Flanell férfi rovídnadrág

szép mintákkal . . . .
Fiane 1 hcsszúnadrág 

jó  flanellből . . . . .
Zefir rövidnadrág

gom bos ....................»

K öpoer röv id oadrág
csíkos rayé-köpperből, gom bos csak

fla n e ll férfi ing
rávarott gallérral

Ze ir sporting
csíkos és kockás 

O xford ing 
külön gallérral

TSKtiláiuik
Tencis flanel!

nagyon szép, csíkos munták- g
kai, m t r ............................................csak *3  ■

Sportélanell
egyszínű és csíkos
gyön yörű  m intázásokkal, m tr csak 

Reklám  sütőn
cca 72 cm széles, mtr . . . .csak

K é k f e s t ő  é s  k a r i o n
minden színben és mintával
mtr .................................................csak

Ingzefir C Q
erős strapaanyag, m tr . , a .csak 

Anp a ( i n !  ti)
tollhuzatnak, m tr . . . * a .csak ^3  

Pongyola  Hanoii
divatos mintákkal, mtr .csak

Ágynemű kanavász í® A
piros és kék csíkos, mtr . . .esak ’O  

D asia sí fon
kiváló fohérnemüanyag, mtr csak ■ «  

í a n a v á i z
Sudantren. csikós, natr . . . .  csak ■ ^  

Bársony flanel'
a legdivatosabb, nagyvirágoe 
m intákkal és sötét r uhuin Ln t O " !
tákkal, m t r ............................. csak ■

Lepedő pam utvászon
teljes, komplett szélessége, mtr 145

Creop de ch:ne
m űselyem ből, divatosíkokkal 
cca 02 <rm széles, m tr csak "  *3  * 

Clolh, selyem fényű
140 cm széles, minden színben.
m t r ............................................ csak E 'sJnJ

i s i f l i s l i
Rayá cs  k os női blcus

nagyon szép színekben « ■ ■ . csak *3  i 
FlanGÜ íáts7.0ruíia

csíkos és síma . . s » r « .csak ■ ^  
Női dívalbious .  ^  —

hosszú u jjnl. műhelyem epouge- B f r l . 
szövéssel, kellemes téli viselet csak ■ ^

Leányka tu h ocska  _ ^  _
virágos, meleg flanellből 3 , B

. évesig ................................... csak
Leány ruha

tweedwerü szövetből, 3—5 éve- . i  £  Q  ,
sek r é s z é r e .........................................C8ak 1 ® :

Iskola ruha
fehér gallérral, berakott szók- 5 5  
nyával, 6-8 évesek rósaére, csak 

M a l e p  p o n - y o i a
legdivatosabb n agyvirágos ée 
sötét kimintázású bársony fla- 
neilből, komplett, . . . .  csak

Ugyanaz c v é a z  erős
hölgyek részére . . . .  csak

97 pu. 
129 au.

323
375,

Női fehérneiüek 1

M osolyom  leányka nadrág
csíkos m űselyebm ől, kis hib . esak

csak

csak

trikó nÖi reform nadrág
minden nagyság ée színben .

Cvipk s női com b né
címzéssel, gyön yörű  színekben

Svelcl kötésű  női nadrág
maccó fon á lb ó l..................................

Műhelyem bélelt nadrág
csíkos, leányok részére, kis
hibával .......................................

Női flanell hálóing
síma színekben . . . » • •

Sveici kötésű  com biné
leányok rószére . . .

Charmeuse női nadrág
egész nehéz m inőség, minden 
színben, kis h i b á v a l ....................

Milán „s női c o a  biné
gyön yörű  színekben .

T*li reform nadrég
duplaerós macco-anyagból.
egész nagy számokban is,
hibával

B é le l  női nadrág
műselyemmel átszőve

Hímzett női hál őing
pastell s z ín e k b e n ........................ csak

Bérelt női trfcó ing
vaetag. m eleg tricóból

B B 3 I

5 9  nu.

m.i 69  i„.
99
99csak

m.109  
m.J49 un

m.

128 llU

csa l 1 3 8

c..i149

Stlad, s ip íé í
f ö lö t t  női tányérsapka

mintázott ée síma • . » , . .esak * * 3  [ 
Gyapjú női sapka

minden színben . . , ( t a .csa k  '“ S '  | 
H orgolt divati:aplxa

•Ima és m in t á s ............................. esak •** ** i
R a y é  c s  k o s  m v is e ly e m  s ü l  7 0 )

fehér mllanes anyagbód . . csak *  v  (
M eleg sá l- és s a p k s k m le t

bolyhos, szürke, Ivarna és 
drapp színben, színes cníkozat- 
tal, fiúk és leányok részére . {

Sveizi oap> a
m agyar gyártm ány, csak fehér 
szintien ...................  . . . .  csak

Női á l- és sapkak*sz!et
legdivatosabb m inták, tizsta 
g y a p j ú b ó l ....................................... csak

MíftSttlyem nyaksál
szép csíkos mintákkal, kis hib, csak

Bolyhos m eleg sál
mintás é~ csikós

esak

kié Cl T49  
m.J59  

189
„,k 189

SSlliSS
Gyapjú babvkezfyű

egyu jias , f e h é r ........................ csak
B lett no Mez >6

külön meleg béléssel . . . eaafc 
T é  i g - y e r o f k í i e ? .  y f i

szürke és barna sziliben
Téli női li * tv -

minden színben

. csak

csak

M ennyiségek k o rlá 
to zását fenntartjuk

Mec? nem  felelő kért 
a pénzt v issza a d ju k

Férh és nÖi Ueztyfi
jó meleg béléssel . . . . » »  i c»ak 

Gyermcu bőr bélelt keztyfi
jó , m eleg béléssel, pécsi 1 C ^ 7
gyártmány, kisebb számok . .csak  Í v  §  

Női és férfi nappa belelt 
keztyü ^ J Q C
pécsi gyártmány,Jó meleg béléssel f i a k ^ w w  

d é ’ e ’ f csa ltos nappakeztyű
férfi és női, pécsi gyártm ány 445

Zsebkendő —  Törülköző
7 un 

17 „ „

19 HU

23  hu. i

Női zsebkendő
azsúros vagy hímzettsxéld . .csak  

Cs pk r szélű  női zsebkendő
erős használati ée díszkendő . esak 

F rfi zefir zsebkendő
piros, kék sárga, drapp szín
ben, csíkos s z é l ű ........................ csak

F^rZi zsebkendő
fehér alapon, színes csíkos és 
kockás ....................................... esak

Csipkés crep de chin 7S6bk?nd9
m őseiyem bői, gyönyörű  színek
ben ................................................ esak

Pohártörlő
kék- é<5 piroskockás 
vevőnként csak 2 drbot szol
gálunk k i ....................................... csak

D&rázsiészkes törülköző
kék, ‘ ár a és nlros'Síkkal, 
minden vevőnek cisaJi 2 drbot
szolgáltathatunk ki ................... caak

S z ö v e t i  t ö r n ;h G a ő
kockás akasztóval. fehér pa-
mutdamasztból . .

l a k á c s  t ö r ü tK Ö z ö
rojtos, cs kos *zéi el, 
rendkívül tartós . , . i . .M a i

F r n t t . c i  t i r  : l k c z ö
Jakart mintákkal . . , i . . .csak

gipi-osziiip
M a l 6 9 iU1

esik  89  Ilii 

csak 119 ill. 

mii 199 u„.
csők2 © 9  Ilii

esak 237 fiil.

3aby borc^pő 
Szövet kom éieioö

spalt bórtalp és sarokkal ■ » ■ 
>ör gyerm eke po 
barna. 19-től 23-ig , « • ■ a 
G yerm ekcipő

24 tői 26-ig . . • • ■ r ■ a 
zoged í papucs 

bársony és bőrből, ponponos 
G y e r m e k c i p ő

rám ával, 23-tól 26-ig . . . .
| i eveszGrut. ház* cipó

kihajtó i vagy ponponos, 35 tői
42-ig .......................................

Gyerm ek garami hócipő 
és félmflgad csizma ,eiifer, barna, 
fekete vagy sz nes betétes

21-től 24-ig csak 3 9 5  fillér 
23-től 27-lgcsak 42 5  fillér 

28—29 ceaJi 4 5 5  fillér  
30—30-ig csak 4 6 3  d'l>r

.247

14u> sárcipö
nyelve®, minden ez-ámban . .

Női fekete gum m i hócipő
csak 36-os s z á m .............................

K ő i  l é  c * t z m a
drapp gum iból, 35—36-os szám,
villanyzárral .............................

G u tn m i h ó c i p ő ,  n ő i
színes b e t é t e s .............................

Női i« lesizm a
szövetből. 35—SG—37-os szám . 

Villámzáron hócipő
fekete vagy barna, 35—36—39—
41—42-os s z á m ..................................

Női m a7.i1 csizm a
38-tól 4 2 - i g ............................. esak

G um i m i f é r f i  h ó c i p ő
villám zárral 40—41-cs szám . csak

Bélelt pozztócipö
bőrtalp  és sarokkal . . . 

3áráay'(i5rrei b lelt cipő
bórtalp és sarokkal . .

Szib ria gutcm icipö
„D orco ”  minden számban

m.3 7 5
csak 395 in 1 
mm 375 üli.

csak 395 UH.

csak 495  üli 

675 uh.

405  hu.

csak 495 üli. 

Mák 695 HU 

csak 595 Hl

B Ü R O SS-T E R  2
Józseí főherceg szálloda 

épületében FILLÉRES DIVATHÁZ

flz összes gam;-, liö- es sárcdiok 
lökésén piros par̂ e téle'Uö'

— — 1 fa
Csom agolást 

nem  szám ítunk
I M W W  W W  'l l t J M IW T . \

FIÓKÜZLET

T E L E K I-T E R 1
DEUTSCH tűszernagyárúház 

mellett
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E H őn tek  . . .
A főkapitányság! eltűnési csoportjánál ya- 

sárnap délelőtt a következő eltűnéseket jelen
tették be.

Pohl Ertzsébot 20 éve* tanuld, a Madách- 
ítca 14 számú házban lévő lakásáról két 
lappal ezelőtt eltávozott és azóta nem tudnak 
róla hozzá tartozói.

Diamant Lujza 29 éves háztartásbeli nő el
tűnését a lipótmezei elmegyógyintézet jelen
tette be. A hosszabb idő óta kezelés alatt álló 
asszony ismeretlen körülmények között meg
szökött a zárt intézetből.

Dr. Lukács Miklós pesterzsébeti ügyvéd be
jelentette a rendőrségen, hogy gyengeelméjű 
öccse Lukács Gábor napokkal ezelőtt eltávo
zott a Nefelejts-utca 14 számú házban lévő 
lakásukról és azóta nem tért haza.

A rendőrség mindhárom bejelentés ügyében 
megindította a nyomozást.

L E G Ú J A B B
M & f a t l a & í ú t e  a  t l u j c i  $ o M Í -  

túrnúfocin  r e l c e d í
140 'h á n yá sá t

Prágából jelentik: A „Nelson” -bánya két 
főtárnájat szombaton befalazták. A  tárnákban 
rekedt 140 vájár sorsa ezzel meg van pecsé
telve.

Szakértők szerint a tárnáknak legalább

4— 5 hétig kell zárva maradniok, mert addig 
a mérges gázok miatt, mindennemű mentési 
kísérlet már eleve reménytelen. Az eddig fel
hozott áldozatok holttesteit hétfőn temetik az 
osseki temetőben.

m e g k é s e l t e  g a r a t j á t , AZT'TAN f e l 
a k a s z t o t t a  MAGÁT.

Nyíregyházáról jelentik: Káplár Mihály 
mutatás közben összeszólalkozott Palóci István 
nevű barátjával és pillanatnyi dühében kés
sel megszúrta. Káplár annyira lelkére vette 
barátjának sebesülését, hogy szobájának ruha
fogasára felakasztotta magát.

— Veszett kutya garázdálkodása Kaponfii- 
reden. Nagykanizsáról jelentik: Az elmúlt na
pokban veszett kutya garázdálkodott Kapos- 
füreden. Rengeteg fiertést és baromfit meg- 
inart, majd összeharapdálta Vörös János ot
tani kereskedő két kisfiát is, kiket felszállí
tottak a Pasteur-intézotbo. A kutyát sikerült 
agyonverni.
clfL -? E>Í I íy í . !SYl, KÖNYVE A VIDÉKI SZfNÉ-
SZKT ELLT-1IAL.\I.|Ía I5CAKÓL. Szenliványi Béla szin- 
iKazcaíó, aki már évek óta járja az országot staggione- 
társulatávnl és komoly kultúrmunk.it vc.’ez. ..Kialvó 
laiisok** címmel érdekes könyvben tárja ícl a vidéki 
színészet élethalálharcai és súlyos bajait. A túlzás
mentes. őszinte írás talán alkalmas lesz arra. hogy 
a vidéki magyar színészet válságának megoldásához.

— .Á tizenhármas szám kabalája. Tizenhar- 
madikán a babonás emberek általában nem 
mernek vállalkozást kezdeni. Februá 13-án 
lesz a Riporter-bál, amelyet a lapok rendőri 
riporterei rendeznek. A tizenhármas szám ez 
esetben csak azoknak lehet kellemetlen, akik | 
nem gondoskodnak idejében jegyekről.

— Éjszakai verekedés lábszártBréssel. Pest- 
szonterzsebeten az A tt i 1 a-utcában, szombaton 
hazafelé tartott Sterba József 39 éves kazán- 
kovács. Útközben szóváltásba keveredett egy 
középkorú férfival. A feleselést verekedés kö
vette. Az eddig még ismeretlen támadó úgy 
megrúgta Sterba jobblábát, hogy alsó láb
szára eltörött. A kazánkovácsot súlyos sérülé
sével az Ádám-klinikára szállították. Nyomo
zás folyik a támadó kézrekerítéséro.

— Ismeretlen m éreggel... Szombaton éjjel 
Ficura József kispesti napszámos 24 éves fele
sége Zalán-ntea 5. számú lakásán ismeretlen 
méreggel megmérgezte magát. A  mentők s«- 
lyos állapotban a Rúkus-kórházba szállították, 
öngyilkossági kísérlete okát nem akarta az 
asszony megmondani.

— Tiltott mfitét után az nteán találtak rá 
eszméletlenül egy kispesti asszonyra. Vasár
nap hajnalban a kispesti Határ-úton hatalmas 
vértócsáhan, eszméletlen állapotban találtak 
rá a járókelők egy 35 év körüli, mnnkáskiil- 
sojií asszonyra. A  kihívott mentők megállapí
tották, hogy rosszul sikerült tiltott műtétet 
követtek el a nőn, aki annak következtében 
súlyos sérüléseket szenvedett. Az asszonyt, 
aki nevét nem akarta elárulni, a mentők a 
Szent István-kórházba szállították. A mentők 
jelentése alapján a rendőrség nyomozást in
dított annak megállapítására, hogy ki követte 
el a tiltott műtétet és mi az nteán talált nő 
neve.

— Klöadások a cukorkalteresliedlik gazdasági
7 Í -y í f ‘ ' r®1- A Cukorkái:, re.U ,lük  Egyesületében 
ÍK irály-utca 12.) m nuár S-án, hétfőn este' fél kilenc 
Arakor Gonda Elem ér igazgató előadást tart „ A  
enkorkakercskedek gazda-ág; helyzete" cím m el. Az 
előadás koretchen szóbnkeriilnck a enkorkakeres- 
kedok sérelme; és gazdasági hajai.

— Tűz a Kádár-utcában. Veszedelmesnek 
látsző tűz ütött ki szombaton esto a ICádár-n.
6. számú házban. Lakos László lakásának két 
szobájában a bútorok ismeretlen körülmények 
között kigyulladtak és teljesen elégtek. A 
tíizo]í„k kétórai megfeszített munkával elhá
rították a további veszedelmet.

A flo iria  Árnház 
teljesítm én y-versen ye

Uj ötlettel lepi meg a Corvin Áruház a 
közönséget és ez a kitűnő ötlet alkalmas 
lesz annak bizonyítására, hogy a mai viszo
nyok között is lázba lehet hozni a közönsé
get egy áruház teljesítményével. A Corvin 
Áruház teljesítmény-versenyt írt ki és ebben 
a versenyben résztvesznek az áruház külön
böző osztályai, amelyek közül a legügyeseb
bek vezetői és személyzete különböző pénz
jutalmakban részesülnek. Az újszerű verseny
ben résztvesz a közönség, amely szervezetei
vel lesz hivatva eldönteni, hogy melyik osz
tályt illeti az elsőség. A pályanyertesek 
részére a Corvin Áruház 99 díjat tűzött ki 
2000 pengő értékben. Az első díj 250 pen
gős vásárlási utalvány és ezenkívül 150, 
100, 30, 20 és 10 pengős vásárlási utalvá
nyokat kapnak a nyertesek. Az ötletes ver
seny iránt máris igen nagy érdeklődés nyil
vánul meg a közönség legszélesebb rétegei
ben. ami annál inkább érthető, mert hiszen 
a Corvin Áruház minden osztálya a lee-jobh 
és legértékesebb árut halmozta fel. A  verseny 
január 8-tól 20-ig tart és az eredményt az 
áruház rebruar 3-an hozza nyilvánosságra.

Leugrott a Park-szálíó negyedik emeletéről és 
szörnyethalt egy kiskunhalasi nevelőno

Vasárnap délben félegy órakor szobát bé
relt a Park szállóban egy jól öltözött, csinos 
nő. A bejelentőlapra azt írta, hogy Fischer 
Julianna harmincötéves, kiskunhalasi r.eveló- 
nő. A fiatal nő fclsictctt a Fesstetich-utcara 
néző negyedikemeleti szobájába. Délután féi- 
három órakor Fischer Juliánná kinyitotta a 
szoba erkélyének ajtaját, majd hirtelen ug
rással az erkély párkányán termett és teve
vette magát. A második emelet magassáná- 
ban kifeszített drótra zuhant, amely gumi
labdaként dobta vissza a harmadik emeletig 
a zuhanó testet, amely azután tengelye ko
rül megfordulva zuhant tovább, le a földre. 
Itt véresen, összetört tagokkal terült el a

szerencsétlen nő. A portás azonnal kihívta a 
mentőket, akik azonban már csak a beállott 
halált konstatálhatták.

Megérkezett a rendőri bizottság is, amely 
kinyittatta a szerencsétlen nő szobáját. Az 
asztalon búcsúlevél feküdt, amelyben Fiscnci 
Juliánná megírta, hogy luírom és félévig egy 
gazdag halasi csalóid szóig állatában állt, azon
ban elbocsátottak és ez az oka végzetes ét
iének. Családjára vonatkozóan semmiféle 
felvilágosítást nem hagyott hátra. Fischer 
Juliánná holttestét a törvényszéki bonctani 
intézetbe szállították, a rendőrség pedig meg 
indította az öngyilkosság ügyében.

MINDENKI
ÜLTa a a

Az elsüllyedt Árpád gőzös megmentett 
személyzete útban van Batávia leié

Pénteken nyilvánosságra került egy colom- 
bói jelentés alapján, hogy a magyar lobogó 
alatt futó 6500 tonnás Árpád gőzös az Indiai 
óceánon elsüllyedt. A  hajót ócskavasként ad
ták el Sumniers et Co cégnek és Tokió volt 
útjának végcélja.

Az első távirati hír szerint, „Levembank” 
angol motoros hajó az akkor süllyedő lévő 
magyar gőzös 20 főnyi személyzetét fedélze
tére vette.

Vasárnap délután a hajó volt tulajdonosá

nak ügyvédje, dr. Kóródy Zoltán, újabb táv
iratot kapott, amely részletesen beszámol az 
„Árpád” elsüllyedéséről és a személyzet sor
sáról. A hajó 11.000 tonna foszfor- és szénra
kománnyal merült el. A legénységet és tiszti
kart, amelynek Orosz Oszkár ny. tengerész
kapitány volt a parancsnoka, sikerült teljes 
szóimban megmenteni. Az egész személyzet ha
jón útban van Batávia felé.

Az Árpád gőzös elsüllyedésének okát eddig 
még hivatalosan nem közölték.

Szántó Tivadar, a híres z e n e s z e rz ő  
és zongoraművész meghalt

Szántó Tivadar világhírű zongoraművész és 
zeneszerző, a francia becsületrend lovagja, ma 
éjjel 2 órakor a Korányi-klinikán meghalt. 
Ismeretes, hogy Svédországban, hangverseny- 
kőrútja közben agyvérzést és ebből kifolyólag 
jobboldali hiidcst kapott és beszélőképességét 
is elvesztette. Nagybetegen Budapestre szállí
tották, de Korányi tanár leggondosabb keze
lése sem tudott segíteni rajta, mert szerve
zete nem tudott megbirkózni a súlyos beteg
séggel. Barátai és tisztelői aggódva álltak be
tegágyánál. Dohnányi Ernő és Ilubay Jenő 
éppen most készítették elő Szántó Tivadar 
szerzői estjét, amelyen ők kelten Szóintó Ti
vadar „Magyarország”  című nagysikerű he
gedű-zongora szonátáját akarták eljátszani, 
Dohnányi Ernő külön az ő zongoramüveit, a

ÉRDEKES STATISZTIKÁT lehetne összeállítani 
girról. hoftv kik1, hogyan és hol töltötték a szivesztert. 
lEbből a statisztikából többek között kiderülne az is. 
hogy a mai kor a szórakozást is modernizálja, ..házhoz 
'szállítja** és kényelmessé teszi — a rádión keresztül. 
*A gazdag szilveszteri rádióprogrammok a muitévinel 
•is nngyobbszámú rádiózot tartottak otthon. Nincs ebben 
különös, hiszen akinek jó rádiója van. nemcsak s/.L- 
vcszterkor. hanem egész éven át mindennap tetszés 
szerint válogathat a szórakozásban. A P.nnd I’ ass rend- 
_szerú 3 -4-- 1 lámpás 7331-es Orion rádió tökéletesen 
.szelektív készülék, beépített dinamikus hangszórója tisz
tán. eredeti hangszinezetben közvetíti a rádióállomásuk 
'inii sorszámait.

MÁR SZOMBATON, f. hó 13-án folytatják 
a 31. m. kir. osztálysorsjáték húzását. A meg
újítási összeg: egy egész =  24, egy fél =  12, 
egy negyed =  6, egy nyolcad =  3 pengő és 
a megállapított 30 fillér költségátalány a fiúm 
zás előtt megfizetendő, különben a nyRi-e- 
ményigény és minden jog elvész.

— Szurkálás kártyázás közben. Véres vere
kedéssé fajult szombaton esto Pestszcntlőrin- 
cen a kártyázás. Kolozs Jenő 34 éves pincér 
összeveszett Koczor Géza 30 éves tisztviselő
vel, akit zsebkésével súlyosan megsebesített. 
A több sebből vérzett embert a mentők kór
házba szállították. Kolozst pedig előállították 
a rendőrségre.

Waldbauer-kvartett kamarazene műveit, Ker-
pcly Jenő csellószerzemónyeit és neves éneke
sek legújabb operájából, a „Stwmtm’Vból ad
tak volna elő áriákat. Ezt a hangversenyt a 
művészek mint ,£zántó Tivadar emlékhang- 
versenyt”  februárban fogják megtartani.

Temetése iránt a megbeszélések most van
nak folyamatban. Dohnányi Ernő és Mesz- 
Icnyi Róbert, a Zeneművészeti Főiskola igaz
gatója már az első megbeszéléseket folytatják 
a temetésre vonatkozólag. Várják Hubay Jenő 
megérkezését, aki mára jelezte megérkezését. 
A végleges intézkedések Kubayval való érte
kezés után fognak megtörténni. A Zeneművé
szeti Főiskola hétfőn reggel díszsírhelyet kér 
a fővárostól az elhunyt nagy művész részére.

K é p z ő m ű v é s z e t
Az „igéretművészck” -kcl szemben egyéni 

mithológ-ikus szobrászati elmélyedés eredmé
nye O. Németh Lajos ki tűntető elismerése 
(Budai Szépművészeti Társulat) és Vályi 
Gábor archaikus meglátásai. Hangulatos tá- 
jaival Krecsmóír István szimbolikus érzestar- 
talmat vitt a Szinyei epigonok nyomán telje
sen elsekélyeskedett táj festészetünkbe. Zóihonyi 
Géza a nagybányai kontúrfestésmód kiemel
kedő megjelenítője.

Soós Elemérné „48-as honvédője a Had
történelmi Múzeumban kulturált megjelenítés
sel dokumentálja a művésznő hagyományosan 
expresszív mondanivalóit, melyeket a Képző- 
művésznők Egyesülete aranyéremmel tünte
tett ki. Pólya Tibornak „A  tél örömei”  című 
művét a Szinyei Társaság kiállításán a fő
város megvette. Gyarmati György kiállítási 
érme ötletes kerámiaművészeti kultúrát ju 
talmaz.

Káldor László.

Minden nő S fülért

A 4+1 lámpás nagy dynamfkussal egybeépített 
nagyadóbiztos

J S Id -B e n
készülék karácsonyi leszállított áron P 330.—  ̂
3+1 lámpás, szelektív, hangszóróval egybeépí
tett készülék 135.— pengőtől. Kedvező fizetési 
feltételek. „SZIKSZ” KÁDIó, Rákóczi-út 9.

— LAVINBA fürdik ma minden nő. mert a Lavin
pezsgős, tengersós levendula tablettát a fürdőbe dobva, 
az nagyszerűen illatosítja az arcot, testet frissítja,

Romlott étel-ital. ha gyomrát elrontja, 
lé i  rmhár ..Iginándi'* gjorsan helyrehozza!!

Fize’ ési kotelezellségercre való tekintettel
nálam december 1—31 lg soha nem létező áron árusítom lm 
kivitelű recam lerok of, fotelokat, kom binált szobák a t, 
könyvállványokat. foMA'vaim it megyén la k b eren d ezés  
árnyakat. t^y ü rffv  I m r e  kár^itosmester— Kizárólag IV
rán yi-u . 15 (Belváro-i mozgó melletti lel. 81-1-85

áldozhat naponta szépségének, arca, teste 
üdeségének ápolására. A LAVIN pezsgés, 
tengersós levendula tablettát a napi mosdó

vízbe dobva, minden nő frissíti, élénkíti ar
cát, testét. A  LAVIN kapható minden 
szaküzletben.

HÉTFŐ.
Fried Pál vállalkozó, akinek neve gyakran szere

pelt Biller Irén színésznő banktartozásával és pőréivel 
kapcsolatban, áll most cgv más ügyben alperesként a 
központi járásbíróságon Nászai biró elé. A felperes 
dr. Mészöly László főügyész felesége, akinél Fried al
bérletben lakott. Amikor kiköltözött a lakásból, meg- 

.rongáit állapotban hagyta azt. Erre Mészölyné beperelte. 
'A rendőrbiró meg is ítélt 90 pengőt, amit azonban 
J rie j nv' -.fi-Ufbhezett. Előadta keresetében azt is. hogy 
lótékonycélra hrjlandó ezt az összeget folyósítani. Ez 
elicn a felperes tiltakozott és így a bíróság fogja 
ez ügvhen az utolsó s,ót kimondani. (Földszint 36. 
‘J órakor.)

KEDD.
I. János kereskedősegéd a múlt év tavaszán a

♦Gellérthegyen két testvér ellen, akik mind a kelten 
inég ma is iskolába járnak, erkölcstelen merényletet 
követett cl. A törvényszék négyévi börtönnel sújtotta 
*1. Jánost. FcllcblfO/és íolvtán kerül az ügy most az 
ítélőtábla negyedik büntctótanácsa elé. (II. emelet 34. 
10 órakor.)

Dr. W. N.-né. férjes asszonv, aki két éven keresz
tül benső barátságban volt a nós I*. Tibor magántiszt
viselővel. magánlaksértéssel és zsarolással vádoltan áll 
az ítélőtábla negyedik büntetőtanácsa elé. Az úri
asszony. amikor P. Tibor megszakította velő a nexust, 
nap-nap utáQ megleste a tisztviselőt és kérlelte, hogy 
térjen vissza hozzá. A tisztviselő elutasította az asszony 
.kérését, aki erre — állítólag — pénzt követelt, majd 
behatolt P. Tibor Lakásába, ahol a tisztviselő feleségé
ivel lakik együtt és ott nagy botrányt rendezett. P. Ti- 
i or ítljde:. lésére indult meg az asszony ellen el tá
rás. a törvényszék azonban felmentette a vádlottat. Az 
ügvész fellebbezése f..b. tűn kerül az ügy az ítélőtábla 
•elé. (H . emelet 34. fél 1 órakor.)

SZERDA,
Az ítélőtábla Szőke-tanácsa érdekes kártérítési ke-

tresetet trágyáig A üunagózhajózási Társaság az alperes 
és özv. Tóth Györgyné a felperes. Az asszony ura mint 
hajóskapitány szolgait a vállalatnál. Halála után az őz- 
'vegvet kielégítették. A végkielégítési összeget a DGT 
bécsi központjánál számították ki és ebben az összeg- 
fiion 10.000 pengő értekben beszámítottak egy hajo- 
I onvhát, amelyet az özvegynek kcl'ett volna megkapni. 
Ez két évvel ezelőtt volt és azóta még nem kapta rr.eg 
Tóthné a hajókonyhát, mire 20.000 pengős perrel for
dult DGT ellen. A törvényszéken a keresetet elutasí
tották. Tóthné azonban ezt a végzést megfellebbezte, 
llvcn előzmények után kerül az ügy az ítélőtábla ele. 
(I. emelet 21. 10 órakor.)

Kenéz Vilmos a pesti alvilág ismert tagja egy an
gyalföldi korcsmában kártyázás közben összeverekedett 
két jóbarátjával. l'url&nder Miksával és Páll Imrével, 
akik azután úgy megverték, hogy most orvosi kezelés 
költségei címén 900 pengőt követel. (Központi járás- 
bíróság. földszint 36. 9 órakor.)

Az ítélőtábla c'sö büntetőtanáesa zárt ülésen tár
gyalja dr. Dréhr Imre párbajvétségének ügyét. (II . 
cinelet 32.)

A Kúria második büntetőtanáesa érdekes valuta- 
IbSnügyct tárgyal. Hajós Os/kár bankigazgató és Spiler 
György pénzügynök a vádlottak. Hajós mint emiékeze- 
’tcs egv detcktivtól vásárolt valutát, aki nala mint 
pénz ügynök jelent mc-». majd tettenérve Hajóst és a 
jelenlévő szintén tiltott valutaüzletekkel foglalkozó 
Spllerf — elöli: tóttá őket. A törvényszék lforvátb- 
t marsa Haj t nynlehópapi börtönre. Spi'rrt háromhavi 
fogházra ítélte A vádlottak megfellebbezték ezt az 
ítéletet és most kerül az úgy a Kúria elé. (II. emelet 2. 
10 órakor.)

CSÜTÖRTÖK.
A zugligeti halálvillamos vezetőjének. Törzsök Ist

vánn á ü-;vet tárgyin ja 37. Ítélőtábla hatodik büntetó- 
.lanacsa. Erről lapunk más helyén részletesen számo
lunk be. d l .  emelet 29.)

T ő  imre szándékos emberöléssel vádoltan áll 
«z  iteiot ibla hetedik Lm tető tanácsa előtt. Anyósát ölte 
■meg azért, hogv az öiöl: é . . t megkaparinthassa. Nyolc- 
V '  fegyházbüntetéssel sújtotta a törvényszék. Kellebbe- 
zas folytán kerül az ügy az ítélőtábla elé. (II . em. 32.)

PÉNTEK.
Az ítélőtábla negyedik büntetőtanáesa tárgyalja a 

gyilkossággal vádolt Németh Istvánná bünügvét. 
Neiuothné ellenfelet és vi iélytársát Kádár Margitot őlta 
meg. majd. hogy magáról a gvanut elterelje, felakasz- 
í1',,*In*.h.n'7  ar- ? l,cv̂ |k°ss.ig látszatát keltse. A törvényszék 
njolrévi [egyházzal sújtotta a gvilkos a.zonyt. aki azon
ban megfellebbezte az ítéletet. (II. em. 34. 10 órakor.)

SZOMBAT.
Lehet-e tíz évre visszamenőleg ügvvédi honorá-

riumért perelni? Ezt fo2 ja eldönteni a l>(róság Dr.
I uzessery Arp.id ügyvéd ugyanis Glogvátz Mátvás
m iXtl0™!3eSlrr .eIlen indil0tl ,:,0"n mcarúclrsemiatt pert. Ezt az ő s e g e t  tízéves ügvvédi honorá- 
riumként kéri. (Szuh István biró. Központi járásbíróság. T. emelet 145. 1 1  órakor.) ja .a iu i.v

Az ítélőtábla Gadó tanácsa tárgyalja Széli Jenő és 
társa' kommunista MnQfvét. A vádlottakat a törvénv- 
i í k,v Úlvos-, «»b»dsigvesztf«..|  sújtotta. Fellehhert* 
™  m L V '1 1z U6y az Ítélőtábla elé. (II. emelet 32. l éi 10 órakor.)

Férfiak, nők. írjanak ..Díjtalan 
közvetítés jeligére I.copold Cornél hirdetőjébe. Teréz- Korut 3.

, Kl’J Í ” L.D I, m/BbízSsból készpénzzel házhoz jövölc 
Jérfiruhákért. fehérneműkért, cipőért Springer. Aoród- 
*itca hat. (Szebeny-térnél) üzlet.

M egjelenik minden hétfőn hajnalban — Elft- 
flzeténl ár; í  pemrö félévre !• nencő f érre . 
A kiadásért felel: l)r H a ) I N I  M D 7 K S

NYOMATOTT A STÁDIUM SAJTÓVALI.ALi 
KÖRFORuÓGf.PEIN, BPEST, RÓZSA-O. t  

Feleiig üzemvezető: Gyűrj A liiig ,
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